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1 État, peuple, autorités

10 Fondement

101 Constitution

101.1 Constitution du canton de Berne du 6 juin 1993
02-33; 04-9; 05-115; 07-102; 08-58; 09-14 (Communication); 09-37

(Communication); 09-83; 09-84; 10-58; 12-82; 14-4; 14-93

(Communication); 15-60 (Communication); 21-095; 22-049

94-1

102 Minorité francophone

102.1 Loi du 13 septembre 2004 sur le statut particulier du Jura bernois et

sur la minorité francophone du district bilingue de Bienne
05-43; 07-103 (II.); 08-7 (art. 74); 12-83 (II.); 12-91 (art. 43); 13-46; 13-68

(art. 170); 13-86 (art. 108); 20-115 (II.); 21-094

05-43

102.111 Ordonnance du 2 novembre 2005 sur le statut particulier du Jura

bernois et sur la minorité francophone du district bilingue de Bienne
05-130; 09-119; 12-105 (art. 35); 13-62; 16-070 (II.); 17-002 (II.); 17-031

(II.); 18-043; 20-001 (II.); 20-133 (II.); 21-033 (II.); 22-010 (II.)

05-130

102.111.1 Règlement du Conseil du Jura bernois du 27 septembre 2006
16-021; 16-061; 17-047; 19-023; 21-084; 22-035

16-021

102.111.2 Règlement du Conseil des affaires francophones du district bilingue

de Bienne du 31 août 2008
16-022; 18-034; 22-044

16-022

102.111.3 Règlement commun du Conseil du Jura bernois et du Conseil des

affaires francophones du district bilingue de Bienne du 28 mars

2007
16-023; 16-054; 17-042; 22-119

16-023

103 Publications officielles

103.1 Loi du 18 janvier 1993 sur les publications officielles
1993/445; 05-45 (art. 117); 06-105; 08-134 (art. 17); 10-75 (II.); 14-44;

21-094 (II.)

1993/123

103.11 Ordonnance du 23 juin 1993 sur les publications officielles
95-105 (II.); 02-19; 06-107; 08-122; 09-119; 14-49

1993/464
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103.2 Feuilles officielles d'avis

105 Territoire cantonal

105.1 Frontières cantonales

(Se référer à cet égard à l'énumération des dispositions qui se

trouve dans le répertoire 1815-1940 de la version allemande, p.

68ss. Depuis 1940 a été publiée dans le bulletin des lois la

Convention du 3 mars 1953 entre les cantons de Berne et de

Soleure concernant la rectification de leur frontière commune

1953/35.)

105.2 Jura bernois

105.21 Dispositions constitutionnelles relatives au Jura → 101.1

105.233 Loi du 26 janvier 2016 sur l’organisation de votations relatives à

l’appartenance cantonale de communes du Jura bernois
16-046

16-046

105.3 Districts

105.31 Ordonnance du 9 novembre 2016 portant introduction de la

législation fédérale sur la protection des armoiries
16-074

16-074

105.391 Administration décentralisée → 152.3

105.41 Loi du 7 juin 2017 sur le transfert de la commune municipale de

Clavaleyres au canton de Fribourg dans le cadre d’une fusion avec

la commune de Morat
18-013; 20-091 (II.)

18-013

105.42 Arrêté du Grand Conseil du 09.02.2020 concernant l'adhésion du

canton de Berne au concordat sur la modification territoriale

résultant du transfert de la commune municipale de Clavaleyres au

canton de Fribourg

20-019

105.42-1 Concordat du 13 mars 2019 sur la modification territoriale résultant

du transfert de la commune municipale bernoise de Clavaleyres au

canton de Fribourg
20-020

ROB
20-020

105.43 Arrêté du Conseil-exécutif du 26 mai 2021 l’adhésion à la

convention d’exécution entre le canton de Berne et le canton de

21-048
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Fribourg relative au transfert de la commune de Clavaleyres au

canton de Fribourg

105.43-1 Convention du 26 mai 2021 entre le canton de Berne et le canton

de Fribourg relative au transfert de la commune de Clavaleyres au

canton de Fribourg

21-049

107 Information du public

107.1 Loi du 2 novembre 1993 sur l'information du public
95-83 (art. 19); 98-57 (art. 140); 07-103 (II.); 09-146 (art. 28); 13-23 (I.);

13-86 (art. 108); 18-062 (II.)

94-36

107.111 Ordonnance du 26 octobre 1994 sur l'information du public
95-83 (art. 19); 99-5; 00-15; 04-91 (art. 60); 08-73 (II.); 08-119 (art. 17);

08-122; 09-119; 10-7 (art. 16); 14-28 (II.); 18-076

94-126

107.114 Ordonnance sur les statistiques → 621.5

107.3 Information du public par les tribunaux civils et pénaux → 162.13

108 Archives

108.1 Loi du 31 mars 2009 sur l'archivage
09-146; 21-033 (II.)

09-146

108.111 Ordonnance du 4 novembre 2009 sur l'archivage
09-137; 14-28 (II.); 16-074 (II.); 21-033 (II.)

09-137

108.115 Archives

- Administration décentralisée → 152.315

- Tribunaux civils et pénaux → 162.16

- Ministère public → 162.711.3

- Chancellerie d'État → 152.211.1

- Tribunal administratif → 162.628
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12 Droit de cité, établissement, séjour

121 Droit de cité

121.1 Loi du 13 juin 2017 sur le droit de cité cantonal et le droit de cité

communal
17-058

17-058

121.111 Ordonnance du 20 septembre 2017 sur le droit de cité cantonal et le

droit de cité communal
17-046; 21-020 (II.); 21-101 (II.)

17-046

122 Établissement et séjour

122.1 Suisses, Suissesses

122.11 Loi du 12 septembre 1985 sur l'établissement et le séjour des

Suisses
1992/346; 97-135 (art. 65); 06-39; 07-50 (art. 16); 08-123; 12-47 (art. 84)

1986/34

122.161 Ordonnance du 18 juin 1986 sur l'établissement et le séjour des

Suisses
95-28; 99-7 (art. 150), 99-93 (art. 4); 04-90 (art. 25); 08-40 (art. 36); 09-81

(II.); 12-97 (art. 15); 13-81; 16-001 (II.); 21-020 (II.)

1986/233

122.162 Ordonnance exploratoire du 21 novembre 2018 sur l'annonce

électronique des déménagements
18-099; 19-080 (II.); 20-091 (II.)

18-099

122.2 Étrangers, étrangères

122.20 Loi du 9 décembre 2019 portant introduction de la loi fédérale sur

l'asile et de la loi fédérale sur les étrangers et l'intégration
22-070

20-055

122.201 Ordonnance du 20 mai 2020 portant introduction de la loi fédérale

sur l'asile et de la loi fédérale sur les étrangers et l'intégration
22-075

20-054

122.26 Ordonnance du 16 décembre 1987 sur les émoluments perçus en

matière de police des étrangers
1992/461; 1993/285; 96-24; 99-54; 01-9; 02-36; 03-12; 07-123; 11-4;

20-125

1987/380

122.28 Intégration de la population étrangère → 124
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122.29 Calcul de l'aide sociale pour les personnes relevant de l'asile →

860.611.1

122.30 Arrêté du Grand Conseil du 8 avril 2008 concernant l'adhésion à la

Convention entre la Confédération et les cantons relative à la mise

en oeuvre, à l'application et au développement de l'acquis de

Schengen et de Dublin
08-103

08-103

122.30-1 Convention du 8 avril 2008 entre la Confédération et les cantons

relative à la mise en œuvre, à l’application et au développement de

l’acquis de Schengen et de Dublin
08-103

08-103

123 Papiers d'identité

123.2 Documents d'identité

123.22 Ordonnance du 23 décembre 2009 portant introduction de la loi

fédérale sur les documents d'identité
10-11; 12-45; 21-006 (II.); 21-020 (II.); 21-127 (II.)

10-11

124 Intégration de la population étrangère

124.1 Loi du 25 mars 2013 sur l’intégration de la population étrangère
14-80; 16-079 (II.); 21-001 (II.)

14-80

124.111 Ordonnance du 22 octobre 2014 sur l'intégration de la population

étrangère
14-95; 21-001 (II.)

14-95

14 Droits politiques

141 Élections et votations

141.1 Loi du 5 juin 2012 sur les droits politiques
13-68; 13-100; 13-108; 16-081 (II.); 17-062 (II.); 18-100 (II.); 19-035;

20-140 (II.); 21-033 (II.); 21-094 (II.); 21-088 (II.); 22-107 (II.)

13-68

141.111 Ordonnance du 4 septembre 2013 sur les circonscriptions politiques
13-70; 15-89 (II.); 17-063 (II.); 20-104 (II.); 21-089 (II.)

13-70

141.112 Ordonnance du 4 septembre 2013 sur les droits politiques
13-71; 13-108; 14-14; 18-007; 19-029; 22-010 (II.)

13-71
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141.113 Ordonnance du 10 décembre 1980 concernant le registre des

électeurs
1984/116; 1989/477; 1993/725; 94-94, 94-126 (art. 35); 02-80; 08-40 (art.

36); 08-122; 10-60 (II.); 12-97 (art. 15); 13-71 (art. 72); 16-026 (II.); 21-006

(II.)

1980/334

141.113.1 Registres officiels, harmonisation → 152.05

141.114 Ordonnance du 27 octobre 2010 sur le vote électronique des

électeurs et électrices suisses de l'étranger
10-92; 13-71 (art. 72); 15-62; 15-99; 21-006 (II.)

10-92

141.221 Arrêté du Conseil-exécutif du 12 août 1987 concernant la

numérotation des listes électorales lors des élections au Conseil

national

1987/231

141.58 Élection par l'administration → 153.1

15 Autorités

151 Grand Conseil

151.1 Élection

→ 141.1

151.2 Organisation

151.21 Loi du 4 juin 2013 sur le Grand Conseil
13-86; 22-041

13-86

151.211 Règlement du 4 juin 2013 sur le Grand Conseil
13-87; 14-42; 22-026; 22-042

13-87

151.212 Règlement de la Députation du Jura bernois et de Bienne romande

du 2 mars 1999
16-053

16-053
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151.4 Collaboration avec d'autres cantons

151.41 Arrêté du Grand Conseil du 5 septembre 2022 concernant

l’adhésion à la convention sur la Conférence interparlementaire de

la Suisse du Nord-Ouest
22-080

22-080

151.41-1 Convention du 14 juin 2022 sur la Conférence interparlementaire de

la Suisse du Nord-Ouest
22-079

22-079

151.42-1 Accord du 11 juin 2004 de la Conférence des Gouvernements de la

Suisse du Nord-Ouest
16-013 (Communication)

16-013

151.43-1 Charte de la Conférence des Gouvernements de Suisse occidentale

du 09 juin 2005
16-014 (Communication)

16-014

151.6 Émoluments

→ 154.11

152 Conseil-exécutif et administration

152.0 Organisation générale, compétence, information

152.01 Loi du 20 juin 1995 sur l'organisation du Conseil-exécutif et de

l'administration
97-27; 00-29 (art. 30); 01-54; 02-5; 03-32, 03-111, 03-112 (II.), 03-115 (art.

91), 03-116, 03-121; 04-72, 04-101 (ch. 5), 04-100 (art. 82); 05-26

(Communication); 05-62 (AGC); 05-106 (art. 109); 05-142 (art. 61); 06-39;

06-98 (AGC); 06-99 (AGC); 07-88; 07-139 (ch. 2); 08-59 (ch. 2); 08-102

(II.); 08-104 (ch. 2); 08-105 (ch. 2); 08-134 (art. 17); 09-27 (ch. 3); 09-43

(ch. 2); 09-79 (ch. 2); 09-98; 09-107 (ch. 2); 09-147 (art. 99); 10-42 (ch. 2);

10-43 (art. 16); 10-110 (ch. 2); 10-111 (ch. 3); 10-112 (ch. 2); 12-7; 12-47

(art. 84); 12-83 (II.); 12-103; 13-86 (art. 108); 13-97; 13-100 (II.); 14-44

(II.); 14-110; 14-80 (art. 25); 14-81 (art. 96); 15-86 (art. 74); 15-88; 16-048

(II.); 16-081; 17-062; 18-074 (II.); 18-100; 19-067; 19-071; 20-103; 20-140;

21-088; 21-103; 22-019 (II.); 22-086 (II.); 22-107

95-116

152.021 Ordonnance du 23 octobre 1996 sur la légalisation de signatures
99-48 (art. 30); 09-119; 10-108

96-106

152.025 Ordonnance du 26 juin 1996 sur les procédures de consultation et

de corapport

96-49
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06-63; 08-73 (II.); 08-119 (art. 17); 09-29; 10-1; 13-19 (art. 16); 14-28 (II.);

15-2; 22-010 (II.)

152.031.2 Loi du 5 juin 2002 sur la société anonyme Bedag Informatique
22-086 (II.)

02-69

152.04 Loi du 19 février 1986 sur la protection des données
1989/20 (art. 71); 1990/3 (art. 23); 1992/346; 95-65 (art. 447); 95-116 (art.

52); 02-69 (art. 15); 07-50 (art. 16); 08-102; 09-61; 09-146 (art. 28);

09-147 (art. 99); 13-23 (I.); 16-035 (II.); 18-062 (II.); 20-091 (II.); 22-098

(II.)

1986/112

152.040.1 Ordonnance du 22 octobre 2008 sur la protection des données
08-119; 20-091 (II.)

08-119

152.040.2 Ordonnance de Direction concernant la sûreté de l'information et la

protection des données
11-12

11-12

152.041.1 Ordonnance du 14 décembre 2005 sur la communication de

données personnelles
06-12; 14-96 (II.)

06-12

152.041.2 Compte spécial pour la surveillance de la protection des données →

620.03

152.041.21 Utilisation d'appareils de vidéosurveillance → 551.332

152.042 Ordonnance du 24 janvier 2018 sur les technologies de l’information

et de la communication de l’administration cantonale
18-012; 19-080 (II.); 21-006 (II.)

18-012

152.043 Ordonnance du 4 juillet 2018 portant introduction de la directive

(UE) 2016/680 relative à la protection des données à caractère

personnel
18-055

18-055

152.05 Loi du 10 mars 2020 sur les fichiers centralisés de données

personnelles
21-100 (II.); 21-121 (II.); 22-086 (II.); 22-098 (II.)

21-005

152.051 Ordonnance du 20 janvier 2021 sur la plate-forme des systèmes

des registres communaux

21-006
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152.052 Ordonnance du 20 janvier 2021 sur le système de gestion centrale

des personnes

21-007

152.053.1 Ordonnance de Direction du 13 août 2021 sur les droits d'accès aux

fichiers centralisés de données personnelles délivrés par la

Direction des finances

21-065

152.053.2 Ordonnance de Direction du 24 septembre 2021 sur les droits

d'accès aux fichiers centralisés de données personnelles délivrés

par la Direction de l'intérieur et de la justice
22-001; 22-032

21-083

152.053.3 Ordonnance de Direction du 7 février 2022 sur les droits d'accès

aux fichiers centralisés de données personnelles délivrés par la

Direction de la sécurité
22-006; 22-039; 22-112

22-006

152.053.4 Ordonnance de Direction du 26 janvier 2022 sur les droits d’accès

aux fichiers centralisés de données personnelles délivrés par la

Direction de la santé, des affaires sociales et de l’intégration
22-007; 22-036

22-007

152.053.5 Ordonnance de Direction du 25 février 2022 sur les droits d'accès

aux fichiers centralisés de données personnelles délivrés par la

Direction de l'instruction publique et de la culture
22-020; 22-025

22-020

152.053.6 Règlement du 24 février 2022 sur les droits d'accès aux fichiers

centralisés de données personnelles délivrés par les autorités

judiciaires et le Ministère public
22-023; 22-103

22-023

152.053.7 Ordonnance de Direction du 7 mars 2022 sur les droits d'accès aux

fichiers centralisés de données personnelles délivrés par la

Direction de l'économie, de l'énergie et de l'environnement
22-024; 22-083

22-024

152.061 Ordonnance du 11 novembre 1987 sur le crédit de représentation

du Conseil-exécutif
95-82 (art. 25); 97-93; 09-119; 20-133 (II.)

1987/320

152.072 Loi du 16 novembre 1998 portant introduction de la loi fédérale sur

l'égalité entre femmes et hommes
05-45 (art. 117); 09-148 (art. 97); 13-23 (I.)

99-61
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152.081 Ordonnance exploratoire du 16 septembre 2020 sur la gestion des

données dans le projet ERP, étape 1
21-057 (II.)

20-096

152.1 Conseil-exécutif

152.11 Ordonnance du 18 octobre 1995 sur l'organisation du Conseil-

exécutif
08-73 (II.); 08-122; 10-1 (II.); 13-19 (art. 16); 14-28 (II.); 18-012 (II.);

18-094 (II.); 20-091 (II.); 21-087

95-82

152.12 Élection → 101.1 art. 85

152.13 Traitements → 153.31

152.141 Ordonnance du 21 octobre 2020 sur les indemnités de frais des

membres du gouvernement

20-105

152.15 Compte spécial → 621.11

152.16 Éligibilité aux Chambres fédérales → 101.1 art. 68

152.17 Ordonnance du 13 mars 2013 sur la classification, la publication et

l'archivage des documents relatifs aux affaires du Conseil-exécutif
13-19; 18-094

13-19

152.19 Collaboration avec d'autres cantons -

152.2 Administration centrale

152.21 Chancellerie d'État

152.211 Ordonnance du 18 octobre 1995 sur l'organisation et les tâches de

la Chancellerie d'État
99-80; 00-10; 02-10; 03-5 (art. 18); 04-96; 05-130 (art. 23); 07-10; 07-61;

08-73; 09-137 (art. 33); 10-41; 11-33; 14-28; 14-109 (art. 23); 16-007;

16-041; 16-074 (II.); 17-045; 17-064; 18-043 (II.); 18-094 (II.); 19-055;

22-010 (II.)

95-83

152.211.1 Ordonnance de Direction du 12 novembre 2012 sur la gestion et

l'archivage des documents à la Chancellerie d'État
12-106; 15-43; 16-031 (II.)

12-106
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152.211.2 Ordonnance de Direction du 24 avril 2014 sur la délégation de

compétences de la Chancellerie d'État
14-43; 14-112; 16-031; 18-070; 20-014; 20-064

14-43

152.22 Directions

152.221.111 Ordonnance du 18 octobre 1995 sur l'organisation et les tâches de

la Direction de l'économie publique
97-11, 97-104; 00-10, 00-85; 01-25; 03-31, 03-97; 04-91 (art. 60); 07-8;

08-60 (II.); 08-125 (II.); 11-111 (art. 17); 13-73; 15-50 (II.); 15-91; 18-012

(II.); 19-017; 19-059; 20-097 (II.); 21-050

95-93

152.221.111.1 Ordonnance du 18 novembre 1992 concernant la commission de

l'économie générale
95-93 (art. 13); 05-72; 10-108; 18-043 (II.); 21-016 (II.); 22-010 (II.)

1992/449

152.221.111.2 Ordonnance de Direction du 26 avril 2005 sur la délégation de

compétences de la Direction de l'économie, de l'énergie et de

l'environnement
05-40; 15-22; 22-064

05-40

152.221.121 Ordonnance du 30 juin 2021 sur l’organisation et les tâches de la

Direction de la santé, des affaires sociales et de l’intégration
21-107 (II.); 21-123 (II.); 22-037 (II.); 22-105 (II.)

21-057

152.221.121.2 Ordonnance de Direction du 17 janvier 2001sur la délégation de

compétences de la Direction de la santé publique et de la

prévoyance sociale
03-67; 05-19; 06-60; 08-21; 15-80; 16-072; 18-069; 19-083; 21-058;

22-114

01-14

152.221.131 Ordonnance du 18 octobre 1995 sur l'organisation et les tâches de

la Direction de la justice, des affaires communales et des affaires

ecclésiastiques
97-68, 97-96; 99-30; 00-8, 00-90; 02-57; 03-83, 03-94 (II.); 04-3 (II.);

05-58; 08-45; 08-107 (art. 20); 08-119 (art. 17); 08-122; 09-47; 09-71 (II.);

09-119; 09-127 (art. 21); 10-68 (II.); 10-108; 11-129; 12-2 (art. 12); 12-97

(art. 15); 14-17 (II.); 14-28 (II.); 17-069 (II.); 17-053; 18-081; 19-062;

21-027; 21-028 (II.); 21-119; 22-037 (II.); 22-067 (II.)

95-92

152.221.131.1 Ordonnance de Direction du 31 mars 2006 sur la délégation de

compétences de la Direction de la justice, des affaires communales

et des affaires ecclésiastiques
06-43; 09-114; 11-112; 12-4; 15-3; 17-074; 19-075; 21-120; 22-069

06-43
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152.221.131.2 Ordonnance du 29 juin 2022 sur les institutions pédagogiques

résidentielles de la Direction de l'intérieur et de la justice
22-067

22-067

152.221.131.3 Commission cantonale de la jeunesse → 213.231.1

152.221.141 Ordonnance du 18 octobre 1995 sur l'organisation et les tâches de

la Direction de la police et des affaires militaires
99-48 (art. 30), 99-57; 00-2 (art. 7), 00-8, 00-15, 00-49; 01-9, 01-32; 03-88

(I.); 04-86, 04-91 (art. 60); 08-60; 08-122; 11-20; 13-7 (art. 10); 14-28 (II.);

14-97 (art. 100); 14-109 (art. 23); 16-042 (II.); 16-060 (II.); 18-012 (II.);

18-060 (II.); 19-061

95-88

152.221.141.1 Ordonnance de Direction du 28 février 2011 sur la délégation de

compétences de la Direction de la police et des affaires militaires du

canton de Berne
11-25; 14-12; 16-043; 16-085; 20-085; 21-042

25-11

152.221.171 Ordonnance du 18 octobre 1995 sur l'organisation et les tâches de

la Direction des finances
97-98; 00-116; 03-77; 04-86, 04-98; 05-35; 08-40 (art. 36); 08-122; 10-8;

14-109 (art. 23); 18-012 (II.); 19-004; 19-080 (II.); 21-006 (II.); 21-026 (II.);

22-099 (II.)

95-84

152.221.171.1 Ordonnance de Direction du 27 novembre 1997 sur la délégation de

compétences de la Direction des finances
00-117; 05-10; 09-13; 20-112; 21-069

98-3

152.221.181 Ordonnance du 27 novembre 2002 sur l'organisation et les tâches

de la Direction de l'instruction publique
03-81, 03-88 (I.); 04-54 (art. 27), 04-55; 05-32 (art. 63); 05-61 (II.); 05-136

(art. 151); 05-130 (art. 23); 06-47 (II.); 07-57 (art. 104); 08-9 (art. 93);

08-32; 08-63 (art. 29); 08-122; 10-27 (II.); 11-53; 13-9 (art. 38); 17-010

(II.); 18-012 (II.); 19-056; 21-112 (II.); 22-010 (II.); 22-037; 22-099 (II.)

03-5

152.221.181.1 Ordonnance de Direction du 11 mai 2007 sur la délégation de

compétences de la Direction de l'instruction publique
07-60; 08-71 (II.); 22-090

07-60

152.221.181.1 Ordonnance de Direction du 23 septembre 2022 sur la délégation

de compétences de la Direction de l'instruction publique et de la

culture
22-086

22-090

152.221.191 Ordonnance du 18 octobre 1995 sur l'organisation et les tâches de

la Direction des travaux publics, des transports et de l'énergie

95-96
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97-54, 97-100; 00-1; 04-4, 04-86; 05-11; 05-129; 08-124 (art. 62); 08-125;

10-70 (art. 8); 13-10; 13-80 (art. 9); 13-84; 14-100; 14-109 (art. 23); 15-95

(art. 34); 16-019; 17-004; 19-004 (II.); 19-057

152.221.191.1 Ordonnance de Direction du 9 janvier 2020 sur la délégation de

compétences de la Direction des travaux publics et des transports
20-008

20-008

152.25 Commissions extra-parlementaires

152.256 Ordonnance du 2 juillet 1980 concernant les indemnités journalières

et de déplacement des membres des commissions cantonales
1988/334; 1991/282; 99-67; 10-103

1980/132

152.3 Administration décentralisée

152.31 Dispositions générales

152.315 Ordonnance de Direction du 13 novembre 2009 sur la gestion des

archives de l'administration décentralisée de la Direction de la

justice, des affaires communales et des affaires ecclésiastiques
09-144; 18-037

09-144

152.32 Préfets

152.321 Loi du 28 mars 2006 sur les préfets et les préfètes
08-134; 09-147 (art. 99); 13-68 (art. 170); 18-015; 20-091 (II.)

08-134

152.321.2 Ordonnance du 18 février 2009 sur la suppléance des préfets et des

préfètes
09-28; 20-091 (II.)

09-28

152.321.4 Ordonnance du 14 octobre 2009 sur le siège des préfectures
09-120

09-120

152.322.1 Ordonnance du 9 septembre 2009 sur l'organisation et le pilotage

de l'administration décentralisée de la Direction de la justice, des

affaires communales et des affaires ecclésiastiques
09-102; 12-64; 17-054; 18-012 (II.); 19-062 (II.); 21-028; 21-119 (II.);

22-099 (II.)

09-102

152.33 État civil → 212.12

152.34 Registre foncier → 215.32
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152.35 Registre du commerce → 224

152.36 Poursuite pour dettes et faillite → 28

152.38 Langue officielle

152.381 Ordonnance du 18 octobre 1995 sur l'usage des langues dans

l'arrondissement administratif de Biel/Bienne et, pour les autorités

régionales, dans l'arrondissement administratif du Seeland
09-119; 10-108; 22-010 (II.)

95-91

153 Fonction publique

153.0 Rapports de service, traitement

153.01 Loi du 16 septembre 2004 sur le personnel
05-45; 06-39; 08-49 (II.); 08-102 (II.); 08-108; 08-109 (II.); 09-86 (II.);

09-147 (art. 99); 11-95 (II.); 12-47 (art. 84); 13-23 (I.); 13-86 (art. 108);

14-24 (II.); 14-71 (II.); 16-048; 18-062 (II.); 19-003; 21-026 (II.); 22-086

(II.); 22-098 (II.)

05-45

153.011.1 Ordonnance du 18 mai 2005 sur le personnel
05-42; 05-132; 05-129 (II.); 06-34; 06-69 (art. 13); 06-100; 07-61 (II.);

08-10; 08-73 (II.); 08-114; 08-125 (II.); 09-46 (II.); 10-41 (II.); 10-65; 11-33

(II.); 11-114 (art. 12); 11-129; 12-93; 14-28 (II.); 14-31 (II.); 14-96; 14-100

(II.); 14-109 (art. 23); 15-85; 16-007 (II.); 16-042 (II.); 16-070 (II.); 16-084;

17-036 (II.); 17-057; 18-073 (II.); 19-017 (II.); 19-033 (II.); 19-066; 19-069

(II.); 19-080 (II.); 20-105 (II.); 20-117; 21-028 (II.); 21-057 (II.); 21-119 (II.);

22-037 (II.); 22-099 (II.); 22-100 (II.); 22-110

05-42

153.011.2 Ordonnance du 16 septembre 2020 sur le placement du personnel 20-099

153.011.4 Ordonnance du 27 octobre 2010 sur le statut des agents et agentes

infiltrés
10-93

10-93

153.011.5 Ordonnance du 20 novembre 2019 sur les données secondaires de

communication
19-080

19-080

153.012.1 Ordonnance du 3 septembre 2008 sur les rapports de travail des

stagiaires
08-97

08-97

153.019 Personnel des autorités judiciaires et du Ministère public → 161.16
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153.020 Communication de données personnelles → 152.041.1

153.1 Élection et engagement

153.11 Dispositions générales → 153.011.1

153.15 Ordonnance du 24 août 1994 sur les représentants et les

représentantes du canton
08-114 (II.); 13-21; 16-080; 18-040

94-85

153.20 Statut du personnel enseignant → 430.25

153.3 Indemnités

153.31 Loi du 27 mars 2002 sur les prestations financières accordées aux

membres du gouvernement
22-019 (II.)

02-65

153.391.5 Indemnités journalières et de déplacement des membres des

commissions cantonales → 152.256

153.394.1 Ecclésiastiques → 414.5

153.394.31 Corps enseignant → 430.25

153.4 Caisse d'assurance

153.41 Loi du 18 mai 2014 sur les caisses de pension cantonales
14-74

14-74

153.411.101 Règlements de la Caisse de pension bernoise (CPB), 17 novembre

2015

Publication sous la forme d'un renvoi
15-100

15-100

153.421 Ordonnance du 9 septembre 1981 concernant l'admission dans la

Caisse d'assurance de l'administration de l'État de Berne des

forestiers bûcherons et des ouvriers forestiers de l'État engagés à

l'heure

1981/198

153.471 Ordonnance du 28 février 1990 sur l'octroi de suppléments fixes

aux bénéficiaires de rentes de la Caisse d'assurance de

l'administration de l'État de Berne et de la Caisse d'assurance du

corps enseignant bernois qui touchent des rentes AVS ou AI

modestes

1990/214
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153.5 Vacances et congés

153.51 → 153.011.1

154 Émoluments, taxe sur la valeur ajoutée

154.1 Dispositions générales

154.11 Décret du 15 janvier 1996 sur les émoluments du Grand Conseil et

du Conseil-exécutif
97-24; 98-48; 13-66; 20-087

96-16

154.2 Émoluments de l'administration cantonale

154.21 Ordonnance du 22 février 1995 fixant les émoluments de

l'administration cantonale
95-48 (art. 15), 95-63 (art. 16), 95-86, 95-101 (II.), 95-102 (art. 30); 96-10,

96-11 (art. 23), 96-35, 96-41, 96-49 (art. 27), 96-85 (II.), 96-96 (art. 15),

96-97; 97-1, 97-10, 97-16, 97-28, 97-75 (art. 13), 97-76 (II.), 97-103; 98-2,

98-7, 98-20, 98-44 (art. 25), 98-45, 98-74 (art. 15), 98-75, 98-77 (art. 25);

99-1, 99-42 (art. 24), 99-51, 99-53, 99-90, 99-92, 99-94 (art. 36); 00-2 (art.

7), 00-16, 00-60, 00-84, 00-110 (art. 26), 00-112 (art. 144), 00-114; 01-9,

01-16, 01-75, 01-79 (art. 90), 01-81; 02-40, 02-58, 02-86; 03-4, 03-5 (art.

18), 03-9, 03-11 (art. 7), 03-19, 03-31 (II.), 03-40, 03-68 (art. 31), 03-70

(II.), 03-79 (II.),03-88 (I.), 03-96; 04-24, 04-33 (art. 197), 04-53, 04-54 (art.

27), 04-55 (II.), 04-77, 04-80, 04-84 (art. 71), 04-86; 05-25; 05-32 (art. 63);

05-11 (II.); 05-35 (II.); 05-57 (II.); 05-104; 05-136 (art. 151); 05-129 (II.);

05-120; 06-36 (art. 20); 06-63 (II.); 06-66 (II.); 06-91; 06-114; 06-117 (II.);

07-13; 06-115 (art. 13); 07-68 (II.); 07-75 (II.); 07-93; 07-108; 08-9 (art.

93); 08-57 (II.); 08-73 (II.); 08-94; 08-107 (art. 20); 08-119 (art. 17); 08-124

(art. 62); 08-125 (II.); 09-2; 09-19 (art. 41); 09-49 (art. 16); 09-57; 09-71

(II.); 09-91; 09-92 (II.); 09-93 (II.); 09-118 (II.); 09-119; 09-125 (II.); 09-127

(art. 21); 10-10; 10-60 (II.); 10-68 (II.); 10-71; 10-76; 10-96 (II.); 10-104;

10-108; 11-5 (II.); 11-44; 11-63 (II.); 11.111 (art. 17); 11-125 (II.); 11-129;

11-134; 12-15; 12-22 (II.); 12-45 (II.); 12-60 (II.); 12-86 (II.); 12-92 (II.);

12-97 (art. 15); 13-7 (art. 10); 13-72; 13-73 (II.); 13-80 (art. 9); 13-83 (II.);

14-15; 14-29; 14-52 (II.); 14-77; 14-100 (II.); 14-101; 14-109 (art. 23);

15-4; 15-64; 15-81; 15-82 (II.); 16-016; 16-044 (II.); 16-057 (II.); 16-069

(II.); 17-006 (II.); 17-011 (II.); 17-046 (II.); 17-044 (II.); 17-071 (II.); 18-010;

18-036; 18-059 (II.); 18-073 (II.); 18-078 (II.); 18-079 (II.); 18-081 (II.);

18-086 (II.); 19-062 (II.); 19-065; 19-076; 19-078 (II.); 19-084 (II.); 20-066;

20-133 (II.); 21-006 (II.); 21-057 (II.); 21-060 (II.); 21-111 (II.); 21-116 (II.);

21-123 (II.); 21-127; 22-022; 22-040; 22-074; 22-091 (II.); 22-099 (II.);

22-105 (II.); 22-109

95-24
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154.4 Émoluments des autorités communales

154.412 Établissement et séjour → 122.161

154.421 Gestion des curatelles → 213.361

154.5 Émoluments de justice

154.51 en matière civile → 161.12

154.6 Perception et mise en compte

154.61 Ordonnance du 25 février 1942 concernant la perception et la mise

en compte d'émoluments et de frais par les autorités administratives
1949/146; 1992/461; 06-50; 10-108; 12-97 (art. 15)

1942/78

154.62 Ordonnance du 31 décembre 1994 portant introduction de la taxe

sur la valeur ajoutée

95-10

155 Procédure administrative et justice administrative

155.2 Justice administrative

155.21 Loi du 23 mai 1989 sur la procédure et la juridiction administratives
1993/69 (art. 57), 1993/714; 94-68 (art. 52), 94-89 (II.); 95-78 (II.), 95-64

(Art. 111); 98-26 (II.); 00-121, 00-135 (art. 50); 04-15; 05-45 (art. 117);

05-49 (II.); 05-106 (art. 109); 06-39; 06-40 (art. 63); 06-94 (art. 47); 08-102

(II.); 08-109; 08-134 (art. 17); 09-147 (art. 99); 10-75 (II.); 10-115 (II.);

12-47 (art. 84); 13-23 (I.); 13-68 (art. 170); 14-61; 18-062 (II.); 20-091 (II.)

1989/285

16 Organisation judiciaire, avocats, avocates et
notaires

161 Organisation judiciaire générale

161.1 Loi du 11 juin 2009 sur l'organisation des autorités judiciaires et du

Ministère public
09-147; 12-47 (art. 84); 13-23 (I.); 20-055 (II.); 20-091 (II.); 21-018 (II.);

22-098 (II.)

09-147

161.11 Décret du 8 septembre 2009 sur l'attribution des postes de juges et

de procureurs et procureures
10-54; 12-46; 12-68; 17-029; 20-092

10-54

161.111.1 Règlement de la Direction de la magistrature du 26 mai 2010
10-88; 17-005

10-88
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161.111.2 Règlement du 27 avril 2010 sur le pilotage des finances et des

prestations de la justice
10-87

10-87

161.12 Décret du 24 mars 2010 concernant les frais de procédure et les

émoluments administratifs des autorités judiciaires et du Ministère

public
10-55; 12-46; 13-24 (I.)

10-56

161.13 Décret du 24 mars 2010 sur les langues judiciaires
10-56; 13-24 (I.)

10-56

161.15 Indemnisation → 166.1

161.16 Règlement du 22 décembre 2010 sur le personnel des autorités

judiciaires et du Ministère public
11-31

11-31

161.6 Administration des consignations judiciaires → 621.4

162 Autorités judiciaires

162.1 Cour suprême

162.11 Règlement d'organisation de la Cour suprême du 23 décembre

2010
11-70; 13-8; 13-38; 18-056

11-70

162.111 Arrêté du Grand Conseil du 25 août 1986 concernant la

prolongation de la période de fonction des membres et suppléants

de la Cour suprême et le commencement de la période de fonction

au 1er janvier

1986/254

162.112 Arrêté du Grand Conseil du 11 mars 1999 concernant la

prolongation de la période de fonction des membres et des

membres-suppléants de la Cour suprême

99-27

162.12 Règlement de surveillance de la Cour suprême du 12 novembre

2010
11-71; 13-38 (II.)

11-71

162.121 Règlement de gestion du Tribunal cantonal des mesures de

contrainte du 14 septembre 2010
11-76

11-76
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162.122 Règlement de gestion du Tribunal pénal économique du 9

novembre 2010
11-77

11-77

162.13 Règlement du 12 novembre 2010 sur l'information par les autorités

judiciaires civiles, pénales et des mineurs
11-72; 13-8; 13-38 (II.); 16-006

11-72

162.14 Règlement du 12 novembre 2010 sur les tâches et les compétences

des personnes exerçant la fonction de greffiers ou de greffières des

autorités judiciaires civiles, pénales et des mineurs
11-73

11-73

162.15 Règlement du 12 novembre 2010 sur l'affectation des juges non

professionnels et des juges spécialisés aux tribunaux régionaux et

aux autorités régionales de conciliation
11-74; 12-101

11-74

162.16 Règlement du 29 novembre 2010 sur la gestion des archives des

tribunaux civils et pénaux de première instance et d'instance

supérieure ainsi que du Tribunal des mineurs
11-75; 16-005

11-75

162.17 Règlement du 30 janvier 2015 sur la délégation de compétences en

matière de personnel de la Cour suprême
15-28; 22-084

15-28

162.5 Tribunal des mineurs

→ 271.1

162.511 Règlement de gestion du Tribunal des mineurs du 7 mai 2013
13-60

13-60

162.6 Tribunal administratif

162.61 En général → 155.21 art. 2-5

162.621 Règlement d'organisation du Tribunal administratif du 22 septembre

2010
10-79; 13-22; 14-2; 17-013

10-79

162.621.1 Règlement du 26 octobre 2010 concernant l'organisation des

compétences juridictionnelles de la Cour des assurances sociales

du Tribunal administratif du canton de Berne
19-022; 22-117

19-022
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162.621.2 Règlement du 23 novembre 2011 concernant l'organisation des

compétences juridictionnelles de la Cour de droit administratif du

Tribunal administratif du canton de Berne
19-021; 19-021

19-021

162.621.3 Règlement du 5 novembre 2011 concernant l'organisation des

compétences juridictionnelles de la Cour des affaires de langue

française du Tribunal administratif du canton de Berne
19-020

19-020

162.622 Règlement de surveillance du Tribunal administratif du 22

septembre 2010
10-78

10-78

162.624 Règlement d'organisation de la Commission des recours en matière

fiscale du 10 novembre 2010
11-14

11-14

162.625 Règlement d’organisation de la Commission de recours contre les

mesures administratives prononcées en vertu de la loi sur la

circulation routière du 16 septembre 2020

20-109

162.626 Règlement d'organisation de la Commission d'estimation en matière

d'expropriation du 19 novembre 2010
11-16

11-16

162.627 Règlement d'organisation de la Commission des améliorations

foncières du 8 octobre 2010
11-17

11-17

162.628 Règlement du 20 janvier 2011 relatif à la gestion des archives du

Tribunal administratif et des autres autorités judiciaires

indépendantes de l'administration
11-103

11-103

162.7 Ministère public

162.711.1 Règlement d'organisation du Ministère public du 15 octobre 2010
10-89; 18-018

10-89

162.711.2 Règlement du Ministère public du 15 octobre 2010 sur l'information
10-90

10-90

162.711.3 Règlement du Ministère public du 15 octobre 2010 sur l'archivage
10-91

10-91
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162.8 Tribunal de commerce

163 Tribunaux régionaux

163.21 Règlement de gestion du Tribunal régional du Jura-bernois-Seeland

du 30 août 2010
11-79; 15-1

11-79

163.22 Règlement de gestion du Tribunal régional de l'Emmental-Haute-

Argovie du 7 mars 2012
12-65

12-65

163.23 Règlement de gestion du Tribunal régional de Berne-Mittelland du 9

novembre 2010
11-81

11-81

163.24 Règlement de gestion du Tribunal régional de l'Oberland du 12

novembre 2010
11-82; 14-92

11-82

164 Autorités régionales de conciliation

164.211 Règlement de gestion de l'Autorité régionale de conciliation du Jura

bernois-Seeland du 9 novembre 2010
11-83

11-83

164.212 Règlement de gestion de l'Autorité régionale de conciliation de

l'Emmental-Haute-Argovie du 9 novembre 2010
11-84

11-84

164.213 Règlement de gestion de l'Autorité régionale de conciliation de

Berne-Mittelland du 9 novembre 2010
11-85

11-85

164.214 Règlement de gestion de l'Autorité régionale de conciliation de

l'Oberland du 9 novembre 2010
11-86

11-86

165.203 Arrondissement judiciaire III → 165.201

165.204 Arrondissement judiciaire IV → 165.201

165.209 Arrondissement judiciaire IX → 165.206

165.211 Arrondissement judiciaire XI → 165.206
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165.212 Arrondissement judiciaire XII → 165.206

165.213 Arrondissement judiciaire XIII → 165.206

166 Indemnités journalières et de déplacement

166.1 Décret du 9 juin 2010 sur l'indemnisation des juges à titre

accessoire
10-53; 12-10; 13-24 (I.)

10-53

166.21 Ordonnance du 25 octobre 2006 sur l'indemnisation des membres

des commissions des examens d'avocat et de notaire
06-121; 20-091 (II.)

06-121

168 Avocats, avocates

168.1 Dispositions générales

168.11 Loi du 28 mars 2006 sur les avocats et les avocates
06-94; 07-23; 08-123; 10-115; 13-23 (I.); 21-094 (II.)

06-94

168.2 Formation, examen

168.221.1 Ordonnance du 25 octobre 2006 sur l'examen d'avocat
06-118; 10-16; 10-108; 14-51; 20-010

06-118

168.222 Indemnisation des membres des commissions d'examen → 166.21

168.223 Rapports de service des avocats et avocates stagiaires →

153.012.1

168.4 Autorité de surveillance

168.461 Ordonnance du 25 octobre 2006 sur les émoluments de l'autorité de

surveillance des avocats
06-120; 10-81 (art. 2)

06-120

168.5 Libre circulation

168.7 Rémunération des avocats et avocates commis d'office

168.711 Ordonnance du 20 octobre 2010 sur la rémunération des avocats et

avocates commis d'office
10-81

10-81

24



168.8 Remboursement des dépens

168.811 Ordonnance du 17 mai 2006 sur le tarif applicable au

remboursement des dépens
06-67; 10-108; 11-121

06-67

169 Notaires

169.1 Dispositions générales

169.11 Loi du 22 novembre 2006 sur le notariat
06-40; 08-109 (II.); 11-116 (II.); 21-038 (II.)

06-40

169.112 Ordonnance du 26 avril 2006 sur le notariat
06-59; 12-77; 20-091 (II.); 21-040; 22-010 (II.)

06-59

169.2 Formation, examen

169.221 Ordonnance du 25 octobre 2006 sur l'examen de notaire
06-119; 08-122; 10-17; 10-67; 14-51 (II.); 20-010 (II.); 20-091 (II.)

06-119

169.223 Rapports de service des notaires stagiaires → 153.012.1

169.3 Devoirs professionnels

169.4 Authentification notariale

169.42 Procédures d'authentification spéciales

169.427 Établissement d'inventaire → 214.431.1

169.5 Participation du notaire à d'autres procédures

169.591 Remaniement parcellaire → 913

169.8 Honoraires, émoluments

169.81 Ordonnance du 26 avril 2006 sur les émoluments des notaires
06-58; 21-039; 22-010 (II.)

06-58

17 Communes

170 Dispositions fondamentales

170.11 Loi du 16 mars 1998 sur les communes 98-57
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05-14; 05-45 (art. 117); 06-39; 07-103; 08-109 (II.); 08-134 (art. 17); 09-64

(II.); 09-111 (II.); 09-146 (art. 28); 09-147 (art. 99); 10-75; 11-91 (art. 73);

12-67; 12-83; 13-68 (art. 170); 18-062 (II.); 20-091 (II.); 22-062

170.111 Ordonnance du 16 décembre 1998 sur les communes
00-113 (art. 43); 03-70; 05-22; 06-51; 08-122; 09-119; 09-137 (art. 33);

10-68; 10-108; 12-94; 13-82; 16-026; 20-091 (II.); 22-088

99-7

170.12 Loi du 25 novembre 2004 sur l'encouragement des fusions de

communes
05-28; 08-109 (II.); 08-123; 10-75 (II.); 12-83 (II.); 14-88 (II.); 20-091 (II.)

05-28

170.2 Conférences régionales

170.211 Ordonnance du 24 octobre 2007 sur les conférences régionales
07-119; 08-115 (II.); 09-142; 10-105; 11-6; 12-8; 12-94 (II.); 12-104; 13-98;

13-101; 14-111; 15-89; 16-082; 17-063; 18-101; 19-068; 20-091 (II.);

20-104; 20-141; 21-089; 22-108

07-119

170.212 Ordonnance du 24 octobre 2007 sur le règlement d'organisation

des conférences régionales
07-120; 10-68 (II.); 12-94 (II.); 20-091 (II.)

07-120

170.215 Conférences régionales des transports → 762.413

170.3 Règlement

170.31 En général → 170.111

170.5 Finances

170.51 Gestion financière

170.511 Ordonnance de Direction du 23 février 2005 sur la gestion

financière des communes
05-20; 09-114; 10-69; 12-95; 16-028; 18-051; 19-034

05-20

170.54 Péréquation financière → 63

170.6 Surveillance

→ 170.111
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170.7 Archivage

170.711 Ordonnance de Direction du 20 octobre 2014 sur la gestion et

l'archivage des documents des collectivités de droit public au sens

de la loi sur les communes et de leurs établissements
14-94; 16-040; 18-006; 18-033 (II.); 18-037 (II.)

14-94

170.8 Droit de cité

→ 121

172 Communes municipales

172.1 Effectif des communes

172.121 Arrêté du Conseil-exécutif du 7 février 1956 concernant

l'orthographe officielle des noms des communes
1978/240 (ch. 7); 1984/64; ACE 1567/88; 1993/394; 97-27; 02-5; 04-7;

05-26 (Communication); 06-126; 07-132; 08-116; 09-143; 10-106; 11-7;

12-8 (II.); 12-104 (II.); 13-98 (II.); 13-101 (II.); 14-111 (II.); 15-89 (II.);

16-082 (II.); 17-063 (II.); 18-101 (II.); 19-068 (II.); 20-104 (II.); 20-141 (II.);

21-089 (II.); 22-108 (II.)

1956/10

172.125 Commission de nomenclature → 215.341.3

172.2 Organes communaux

172.21 Électorat

172.212 Registre des votants → 141.113

172.22 Autorités communales en général

172.24 Conseil municipal

172.240 Police communale → 551.1

172.25 Registres officiels, harmonisation → 152.05

173 Collaboration internationale

173.11 Arrêté du Grand Conseil du 14 février 2005 concernant l'adhésion à

l'Accord de Karlsruhe
05-73

05-73

173.11-1 Accord du 23 janvier 1996 entre le Gouvernement de la République

fédérale d’Allemagne, le Gouvernement de la République française,

05-73
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le Gouvernement du Grand-Duché de Luxembourg et le Conseil

fédéral suisse agissant au nom des cantons de Soleure, de Bâle-

Ville, de Bâle-Campagne, d’Argovie et du Jura, sur la coopération

transfrontalière entre les collectivités territoriales et organismes

publics locaux
05-73

176 Paroisses
→ 411

2 Droit privé, procédure civile,
exécution

21 Dispositions complémentaires et d'exécution du
Code civil

211 Loi introductive

211.1 Loi du 28 mai 1911 sur l'introduction du Code civil suisse
1944/141 (art. 235); 1952/33 (art. 5); 1961/235 (art. 94, ch. 7), 1961/331;

1963/81 (art. 75); 1969/86 (art. 84); 1970/168 (art. 118), 1970/218 (art.

18), 1970/234; 1972/87, 1972/301; 1973/60, 1973/170 (art 151, let. d);

1977/42; 1978/47, 1978/115 (ch. 8); 1987/7 (art. 64); 1990/40, 1990/84

(art. 54); 1993/445, 1993/714; 94/89 (II.); 95-109 (art. 21), 95-64 (art. 111);

96-60 (art. 54); 97-96; 98-12 (II.); 99-60; 00-124 (art. 290); 01-84 (art. 88);

03-44; 04-70 (II.); 05-46; 06-39; 06-40 (art. 63); 07-50 (art. 16); 07-73

(Communication); 07-101 (Communication); 08-109 (II.); 08-123; 08-134

(art. 17); 09-148 (art. 97); 10-5; 10-75 (II.); 11-116; 12-47 (art. 84); 14-70

(art. 21); 17-008 (II.); 17-049 (II.); 18-015 (II.); 20-088 (II.); 21-038 (II.);

21-066 (II.); 21-094 (II.); 21-121 (II.); 22-062 (II.)

II/391

211.111.1 Ordonnance de Direction du 6 octobre 2009 sur le siège des offices

des poursuites et des faillites et des bureaux du registre foncier
09-113

09-113

212 Droit des personnes

212.1 Personnes physiques

212.12 État civil

212.121 Ordonnance du 3 novembre 2021 cantonale sur l'état civil 21-101
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212.2 Personnes morales

212.22 Fondations

212.223 Loi du 17 mars 2014 sur l'Autorité bernoise de surveillance des

institutions de prévoyance et des fondations
14-70; 16-051

14-70

212.223.1 Ordonnance du 21 octobre 2009 sur la surveillance des fondations

et des institutions de prévoyance
09-127; 10-68 (II.); 11-129; 20-088 (II.); 22-088 (II.)

09-127

212.223.3 Règlement du 20 août 2014 fixant les émoluments de l'Autorité

bernoise de surveillance des institutions de prévoyance et des

fondations
14-91; 16-087; 17-052; 21-097

14-91

212.223.4 Arrêté du Grand Conseil du 1er décembre 2011 concernant

l'approbation de la convention entre le canton de Berne et le canton

de Fribourg relative à la surveillance des institutions de prévoyance

professionnelle ayant leur siège dans le canton de Fribourg
12-30

12-30

212.223.4-1 Convention du 19 octobre 2011 entre le canton de Berne et le

canton de Fribourg relative à la surveillance des institutions de

prévoyance professionnelle ayant leur siège dans le canton de

Fribourg
12-30

12-30

212.225.1 Loi du 6 mai 1837 sur les caisses et les fondations de famille I/90

212.225.11 Décret du 4 septembre 1846 sur la ratification des legs
1993/714;

I/116

213 Droit de la famille

213.1 Droit matrimonial

213.145 Registre des régimes matrimoniaux → 211.1 art. 21

213.2 Parenté

213.22 Loi du 6 février 1980 sur l'aide au recouvrement et les avances de

contributions d'entretien pour enfants

1980/30
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1984/33 (art. 47); 1992/346; 97-96; 01-84 (art. 88); 04-70 (II.); 09-62 (art.

16); 12-47 (art. 84); 13-23 (I.); 14-90; 20-088 (II.)

213.221 Ordonnance du 29 octobre 2014 sur l'aide au recouvrement et les

avances de contributions d'entretien
14-102; 16-036 (II.); 20-088 (II.)

14-102

213.3 Protection de l'enfant et de l'adulte

213.316 Loi du 1er février 2012 sur la protection de l'enfant et de l'adulte
12-47; 13-68 (art. 170); 16-035; 20-088 (II.); 21-066 (II.); 21-121 (II.)

12-47

213.316.1 Ordonnance du 24 octobre 2012 sur la protection de l'enfant et de

l'adulte
12-97; 13-52; 14-17 (II.); 17-011; 20-088 (II.); 21-061 (II.)

12-97

213.318 Ordonnance du 19 septembre 2012 sur la collaboration des

services communaux avec les autorités de protection de l'enfant et

de l'adulte et l'indemnisation des communes
12-78; 16-062; 17-051; 20-088 (II.)

12-78

213.319 Loi du 3 décembre 2020 sur les prestations particulières

d’encouragement et de protection destinées aux enfants

21-066

213.319.1 Ordonnance du 30 juin 2021 sur les prestations particulières

d'encouragement et de protection destinées aux enfants

21-061

213.319.2 Ordonnance du 23 juin 2021 sur la surveillance des institutions

résidentielles et des prestations ambulatoires destinées aux enfants

21-060

213.321 Ordonnance du 16 mars 2005 sur l'organisation de la Chambre des

orphelins
05-24; 08-122; 10-108; 12-97 (art. 15)

05-24

213.361 Ordonnance du 19 septembre 2012 sur la rémunération et le

remboursement des frais en matière de gestion des curatelles
12-79; 17-070; 21-061 (II.)

12-79

214 Droit successoral

214.234 Ratification des legs → 212.225.11

214.431.1 Ordonnance du 18 octobre 2000 sur l'établissement d'inventaire
04-90 (art. 25); 08-122; 12-97 (art. 15)

00-89
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214.524.4 Estimation officielle des immeubles → 215.129.1

215 Droits réels

215.1 Propriété

215.124 Propriété foncière rurale

215.124.1 Loi du 21 juin 1995 sur le droit foncier rural et le bail à ferme

agricole
97-126 (art. 55), 97-128 (art. 35); 06-39; 08-109 (II.); 08-134 (art. 17);

12-29 (II.); 19-011; 21-016 (II.)

95-109

215.124.215 Estimation officielle des immeubles → 215.129.1

215.124.994 Commerce d'immeubles → 943.2

215.126 Acquisition d'immeubles par des personnes domiciliées à l'étranger

215.126.1 Loi du 25 septembre 1988 portant introduction à la loi fédérale du

16 décembre 1983 sur l'acquisition d'immeubles par des personnes

à l'étranger
1992/346; 1993/494; 94-56; 96-58; 97-18, 97-32, 97-57, 97-94; 98-1;

99-9; 99-45; 00-132, 00-133; 01-33; 02-17, 02-21, 02-56; 03-22; 05-53;

08-31; 08-35; 08-109 (II.); 08-134 (art. 17); 09-74; 21-016 (II.); 21-094 (II.);

22-065

1988/231

215.129 Estimation officielle des immeubles

215.129.1 Ordonnance du 20 septembre 1995 concernant l'estimation officielle

et extra-officielle des immeubles
09-131; 11-122; 15-65

95-108

215.129.6 Valeurs officielles → 661.54

215.2 Droits réels limités

215.23 Gage mobilier

215.231 Ordonnance du 23 décembre 1911 concernant l'engagement du

bétail
09-119

II/507
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215.3 Possession et registre foncier

215.32 Registre foncier

215.321 Dispositions générales

215.321.2 Ordonnance du 9 décembre 1911 concernant le registre foncier

cantonal et l'introduction du registre foncier fédéral
1970/142 (art. 6); 1992/461; 1993/725; 09-119; 20-088 (II.); 22-088 (II.)

II/477

215.321.3 Ordonnance de Direction du 22 avril 1998 sur la tenue du registre

foncier informatisé
05-39; 09-114

98-38

215.321.5 Ordonnance du 18 décembre 2002 concernant le système

d'information sur les données relatives aux immeubles
04-93; 05-11 (II.); 05-51 (Communication); 07-75; 08-125 (II.); 09-108 (art.

35); 09-118; 10-31; 10-108; 12-22; 12-25 (Communication); 12-86; 13-4

(Communication); 13-72 (II.); 13-85; 14-13; 15-82; 15-95 (art. 34); 16-004

(Communication); 17-026; 19-062 (II.); 19-069 (II.); 22-099 (II.)

03-15

215.321.6 Ordonnance du 23 janvier 2013 sur les communications et les

transactions électroniques avec les bureaux du registre foncier et

l'Office du registre du commerce
13-11; 13-20; 20-088 (II.)

13-11

215.322 Organisation

215.322.2 Sièges bes bureaux du registre foncier → 211.111.1

215.326 Émoluments et droits

215.326.2 Loi du 18 mars 1992 concernant les impôts sur les mutations
1993/714; 99-62; 00-124 (art. 290); 03-45; 05-27 (II.); 05-141

(Communication); 06-39; 06-40 (art. 63); 08-109 (II.); 08-123; 08-134 (art.

17); 09-99; 09-145; 11-116 (II.); 14-55; 20-088 (II.); 22-029

1992/69

215.33 Registre des droits d'alpage

215.331 Ordonnance du 20 novembre 2002 sur le registre des droits

d'alpage
09-119; 10-68 (II.); 22-088 (II.)

03-3
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215.34 Mensurations cadastrales

215.341 Loi cantonale du 8 juin 2015 sur la géoinformation
15-86; 20-088 (II.)

15-86

215.341.1 Ordonnance cantonale du 5 mars 1997 sur la mensuration officielle
00-61; 01-73; 05-11 (II.); 08-122; 09-119; 11-28; 15-94; 18-098 (II.);

20-088 (II.)

97-34

215.341.2 Ordonnance cantonale du 11 novembre 2015 sur la géoinformation
15-95; 18-098 (II.); 19-069 (II.); 19-081 (II.); 20-088 (II.); 22-018 (II.)

15-95

215.341.3 Ordonnance du 15 septembre 2010 sur la commission de

nomenclature
10-70; 20-088 (II.); 21-099

10-70

215.341.4 Ordonnance du 18 septembre 2013 portant introduction de

l’ordonnance fédérale sur le cadastre des restrictions de droit public

à la propriété foncière
13-80; 15-95 (art. 34); 18-098; 20-088 (II.); 22-018

13-80

215.341.5 Ordonnance du 11 novembre 2015 sur le cadastre des conduites
15-96

15-96

22 Dispositions complémentaires et d'exécution du
Code des obligations

220 Introduction

220.1 Loi introductive → 211.1 art. 132ss.

222 Contrats

222.100 Ordonnance du 14 novembre 2018 sur les expulsions
18-078; 20-088 (II.)

18-078

222.15 Contrat de travail

222.153.1 Conventions collectives

222.153.11 Ordonnance du 29 octobre 2003 sur la compétence de donner force

obligatoire générale aux contrats collectifs de travail
21-016 (II.)

03-101
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222.153.2 Contrat type

222.153.21 Contrat-type de travail du 24 octobre 2007 pour l'agriculture
07-130; 08-107 (art. 20); 11-100

07-130

222.153.22 Contrat-type de travail du 25 avril 2007 pour l'économie domestique
07-46; 08-107 (art. 20); 11-101; 19-079 (II.)

07-46

222.153.23 Contrat-type de travail du 15 novembre 2006 pour le commerce de

détail
06-128; 08-107 (art. 20); 08-118; 11-102

06-128

222.153.24 Contrat-type de travail pour la prise en charge 24h sur 24 du 20

novembre 2019
19-079

19-079

222.26 Cautionnement → <a href="http://www.admin.ch/opc/fr/classified-

compilation/19110009/index.html" target="_blank">RS 220 art.

492ss.</a>

224 Registre du commerce

224.11 Décret du 16 mars 1995 sur l'organisation du registre du commerce
07-73 (Communication); 20-088 (II.)

95-71

224.15 Communications et transactions électroniques → 215.321.6

27 Procédure civile

271 Dispositions générales

271.1 Loi du 11 juin 2009 portant introduction du code de procédure civile,

du code de procédure pénale et de la loi sur la procédure pénale

applicable aux mineurs
09-148; 10-5; 10-74 (II.); 11-116 (II.); 11-117 (art. 25); 12-47 (art. 84);

13-23 (I.); 17-038; 18-074 (II.); 20-088 (II.); 21-066 (II.); 21-094 (II.)

09-148

278.2 Frais de procédure → 161.12

28 Poursuite pour dettes et faillite

281 Loi introductive

281.1 Loi du 16 mars 1995 portant introduction de la loi fédérale sur la

poursuite pour dettes et la faillite

95-67
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96-62; 97-72; 03-47; 08-134 (art. 17); 09-148 (art. 97); 10-5; 10-109;

10-115 (II.); 18-015 (II.); 20-088 (II.)

282 Organisation

282.1 Dispositions générales

282.111.1 Sièges des offices des poursuites et des faillites → 211.111.1

282.161 Procédure de dépôts → 621.4

282.2 Office des poursuites et des faillites

282.222 Ordonnance du 20 décembre 2006 sur la formation des préposés et

des préposées aux poursuites et faillites
07-22; 08-15; 09-119; 11-45; 20-088 (II.)

07-22

282.3 Agents et agentes de poursuites

282.321 Ordonnance du 18 janvier 2006 sur la nomination et les indemnités

des agents et des agentes de poursuites à fonction accessoire
06-33; 09-119

06-33

284 Procédures spéciales

284.11 Ordonnance du 23 novembre 1948 portant exécution de la loi

fédérale du 4 décembre 1947 sur la poursuite pour dettes contre les

communes et autres collectivités de droit public cantonal

1948/157

288 Émoluments et frais

288.3 Perception et mise en compte → 154.61

3 Droit pénal, procédure pénale,
exécution

31 Droit pénal

311.1 Loi du 9 avril 2009 sur le droit pénal cantonal
10-57; 19-077 (II.); 21-044 (II.)

10-57
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32 Procédure pénale

321 Dispositions générales

321.11 Code de procédure pénale → 271.1

321.120.15 Statut des agents et des agentes infiltrés → 153.011.4

321.211 Ordonnance du 5 août 1998 sur les exceptions à l'obligation de

détruire les données de la police
06-52; 07-107 (art. 17); 10-108

98-53

322.10 Procédure pénale applicable aux mineurs → 271.1

322.120 Commission cantonale de la jeunesse → 213.231.1

324 Amendes d'ordre

324.1 Loi du 12 septembre 1971 portant introduction de la loi fédérale du

24 juin 1970 sur les amendes d'ordre infligées aux usagers de la

route et instituant d'autres amendes d'ordre
02-68 (art. 36);

1971/248

324.111 Ordonnance du 18 septembre 2002 sur les amendes d'ordre
04-21 (art. 40), 04-42; 06-64; 06-66 (II.); 07-107 (art. 17); 08-126; 09-44

(art. 6); 10-108; 11-46 (II.); 12-92 (II.); 13-105; 16-049 (II.); 17-050 (II.);

18-011 (II.); 19-074; 22-091 (II.)

92-63

326 Aide aux victimes

326.1 Loi du 2 septembre 2009 portant introduction de la loi fédérale sur

l'aide aux victimes d'infractions
10-43; 10-109; 16-079 (II.); 21-001 (II.)

10-43

326.111 Ordonnance cantonale du 28 avril 2010 sur l'aide aux victimes

d'infractions
10-39; 10-81 (art. 2); 16-036 (II.); 20-071; 21-001 (II.)

10-39

328 Émoluments et frais

328.3 Frais de procédure → 161.12

328.31 Perception et mise en compte → 154.61 art. 8-20 et 22-26

36



34 Exécution

341 Dispositions générales

341.1 Loi du 23 janvier 2018 sur l'exécution judiciaire
18-073; 21-020 (II.); 21-121 (II.)

18-073

341.11 Ordonnance du 22 août 2018 sur l'exécution judiciaire
18-060; 21-020 (II.); 22-115

18-060

341.12 Ordonnance du 15 septembre 2021 sur l'exécution de la

surveillance électronique

21-085

341.13 Loi du 16 juin 2011 sur les mesures restreignant la liberté des

mineurs dans le cadre de l'exécution des peines et mesures et de

l'aide à la jeunesse
11-117; 12-47 (art. 84); 18-074 (II.); 21-020 (II.)

11-117

341.21 Perception et mise en compte des amendes → 154.61

349 Conventions intercantonales

349.1 Arrêté du Grand Conseil du 10 septembre 2007 concernant

l'adhésion au concordat de la Suisse du Nord-Ouest et de la Suisse

centrale sur l'exécution des peines et mesures
08-26

08-26

349.1-1 Concordat du 5 mai 2006 de la Suisse du Nord-Ouest et de la

Suisse centrale sur l'exécution des peines et mesures
08-26

08-26

35 Entraide judiciaire dans les affaires pénales

359 Conventions intercantonales

359.213 Convention du 19/26 juillet 1865 entre les hauts États de Lucerne et

de Berne concernant l'extradition réciproque des individus

coupables de délits correctionnels et de contraventions de police

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

I/342

359.219 Convention du 11 octobre 1895 entre les États de Berne et de

Fribourg concernant la remise réciproque des prévenus et

l'exécution des peines dans les cas non prévus par la loi fédérale

du 24 juillet 1852 sur les extraditions

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

I/705
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359.221 Convention du 6 avril 1853 entre les hauts États de Berne et de

Soleure concernant l'extradition réciproque des contrevenants dans

les affaires de police

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

I/218

359.222.1 Convention du 8 novembre 1886 entre les cantons de Bâle-Ville et

de Berne concernant l'extradition réciproque des individus ayant

commis des infractions non spécifiées par la loi fédérale du 24 juillet

1852

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

I/551

359.225 Convention du 15 avril 1885 entre les cantons de Berne et de St-

Gall concernant la remise réciproque des délinquants en matière

correctionnelle et de simple police

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

I/549

359.227 Convention du 4/14 mars 1867 entre les hauts États de Berne et

d'Argovie concernant l'extradition réciproque des malfaiteurs dans

certains cas correctionnels et de police non prévus par la loi

fédérale du 24 juillet 1852

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

I/363

4 Église, culture, éducation et
sciences

41 Église

410 Organisation

410.1 Dispositions générales

410.11 Loi du 21 mars 2018 sur les Eglises nationales bernoises
18-062

18-062

410.111 Ordonnance du 24 avril 2019 sur les Eglises nationales bernoises
19-033; 19-068 (II.); 21-006 (II.); 22-108 (II.)

19-033

410.2 Église nationale réformée évangélique

410.291 Arrêté du Grand Conseil du 5 novembre 1980 concernant la

convention entre l'État de Berne et l'Église nationale réformée

évangélique du canton de Berne, d'une part, et l'Église réformée

1980/249
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évangélique de la République et canton du Jura, d'autre part,

concernant l'Union synodale

410.291-1 Convention du 5 novembre 1980 entre l'Etat de Berne et l'Eglise

nationale réformée évangélique du canton de Berne, d'une part, et

l'Eglise réformée évangélique de la République et canton du Jura,

d'autre part, concernant l'Union synodale
1980/249;

1980/249

410.3 Église nationale catholique romaine

410.33 Évêché de Bâle

410.331 Convention du 26 mars 1828 conclue relativement à la

réorganisation et à la nouvelle circonscription de l'Évêché de Bâle

I/44

410.332 Convention du 28.03/24.04/02 mai 1828 conclue entre les Hauts

États de Lucerne, Berne, Soleure et Zoug relativement à

l'organisation de l'Évêché de Bâle

I/50

410.333 Décret de promulgation de la Bulle papale, du 11 août 1828 I/72

410.334 Convention du 22 juin 1864/28 juillet 1865 concernant

l'incorporation de l'ancienne partie du canton de Berne au Diocèse

de Bâle

I/345

410.4 Église nationale catholique chrétienne

410.5 Communautés israélites

410.51 Loi du 28 janvier 1997 concernant les communautés israélites
18-062 (II.); 20-089 (II.)

97-67

411 Paroisses

411.2 Réformées évangéliques

411.231.91 Convention du 22.01/06 février 1889 avec le haut État de Fribourg

pour le règlement des affaires du culte dans les communes mixtes

de Ferenbalm, Chiètres et Morat

I/580

411.232.11 Convention du 4 juillet 1851 avec le canton de Soleure pour le

règlement des affaires de l'ancienne collature d'Oberwil

I/194

411.232.12 Convention du 18 février 1959 entre les États de Berne et de

Soleure concernant la situation confessionnelle des paroisses

1959/20
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réformées évangéliques du Bucheggberg et des districts de

Soleure, Lebern et Kriegstetten (du 23 décembre 1958)
1959/20;

411.232.12-1 Convention entre les Etats de Berne et de Soleure concernant la

situation confessionnelle des paroisses réformées évangéliques du

Bucheggberg et des districts de Soleure, Lebern et Kriegstetten du

23 décembre 1958
1959/20;

1959/20

411.3 Catholiques romaines

411.4 Catholiques chrétiennes

412 Ministères religieux

412.11 Arrêté du Grand Conseil du 4 septembre 2014 sur le nombre de

postes d'ecclésiastique rémunérés par le canton
14-79

14-79

412.111 Ordonnance du 28 janvier 2015 concernant l'attribution des postes

d'ecclésiastique réformé évangélique rémunérés par le canton
15-20

15-20

412.112 Ordonnance du 28 janvier 2015 concernant l'attribution des postes

d'ecclésiastique catholique romain rémunérés par le canton
15-21

15-21

414 Ecclésiastiques

414.1 Formation

414.110 Ordonnance du 24 avril 2019 sur les examens de théologie et les

commissions des examens
19-030; 20-089 (II.)

19-030

414.111 Ordonnance du 9 novembre 2005 sur le perfectionnement et le

congé de formation des ecclésiastiques des Églises nationales
05-133; 20-089 (II.)

05-133

414.3 Rapports de service

414.311 Ordonnance du 19 octobre 2011 sur les rapports de travail des

titulaires de poste d'ecclésiastique ou d'ecclésiastique auxiliaire
11-114; 13-107; 20-089 (II.)

11-114
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414.5 Traitements et pensions de retraite

414.522 Ordonnance du 10 septembre 2008 concernant les indemnités

versées lors de suppléances pour l'exercice de fonctions pastorales
08-106; 13-41

08-106

414.54 Ordonnance du 29 août 2018 sur le financement des postes de

rabbins
18-063; 20-089 (II.)

18-063

415 Impôts paroissiaux

415.0 Loi du 16 mars 1994 sur les impôts paroissiaux
00-124 (art. 290); 06-39; 08-109 (II.); 12-67 (II.); 18-062 (II.); 20-074 (II.);

20-089 (II.)

94-80

417 Jours fériés et repos dominical
→ 555

42 Culture

421 Documentation

421.2 Bibliothèques, musées

421.21 Archivage → 108

421.228 Accord du 6 mars 1996 entre le Département fédéral de l'intérieur et

le Conseil-exécutif du canton de Berne concernant l'archivage des

dossiers établis par Pro Juventute dans le cadre de l'action

«Enfants de la Grand-Route»

96-81

423 Encouragement des activités culturelles

423.11 Loi du 12 juin 2012 sur l'encouragement des activités culturelles
12-91; 20-115 (II.); 21-067 (II.)

12-91

423.411.1 Ordonnance du 13 novembre 2013 sur l'encouragement des

activités culturelles
13-103; 14-50; 14-83; 14-111 (II.); 15-63; 15-89 (II.); 17-002; 18-003;

18-041; 18-043 (II.); 20-001; 20-133 (II.); 22-010 (II.); 22-048; 22-104

13-103

423.411.10 Commission intercantonale de littérature → 439.71

423.411.11 Commission intercantonale des arts de la scène → 439.72
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423.411.2_ Ordonnance du 25 novembre 2020 portant introduction de la

législation fédérale relative au COVID-19 dans le domaine de la

culture
21-009; 21-091; 22-010 (II.); 20-124

20-124

423.411.4 Loi cantonale du 8 mars 2022 sur les mesures prises dans le

domaine de la culture en lien avec l'épidémie de COVID-19
22-071

22-071

423.411.41 Ordonnance cantonale du 6 avril 2022 sur les mesures prises dans

le domaine de la culture en lien avec l'épidémie de COVID-19
22-034

22-034

423.418 Commission culturelle interjurassienne → 439.50

426 Protection de la nature et du paysage

426.1 Protection de la nature

426.11 Loi du 15 septembre 1992 sur la protection de la nature
95-110 (art. 72); 97-94, 97-130 (III.); 01-48; 02-68 (art. 36); 06-129 (II.);

08-109 (II.); 09-64 (II.); 10-75 (II.); 12-29 (II.); 21-016 (II.); 21-100 (II.);

22-062 (II.)

1993/6

426.111 Ordonnance du 10 novembre 1993 sur la protection de la nature
96-23; 97-11 (II.), 97-94; 03-97; 08-122; 10-68 (II.); 12-50; 15-97; 18-043

(II.); 21-016 (II.); 22-010 (II.); 22-088 (II.)

1993/684

426.112 Ordonnance du 12 septembre 2001sur les contributions à

l'exploitation de terrains secs et de zones humides
03-84 (II.); 08-39 (II.); 09-105; 14-47; 17-060

01-68

426.18 Protection du gibier et des oiseaux → 922.6

426.19 Protection de l'environnement → 82

426.2 Protection des sites et du paysage

426.21 Fondement → 721.0 (art. 5) → 721.1 (art. 12ss.)

426.221 Ordonnance du 27 octobre 2010 concernant la Commission de

protection des sites et du paysage
10-94; 17-006 (II.); 20-089 (II.)

10-94
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426.4 Conservation des monuments historiques, service archéologique et

protection des biens culturels

426.41 Loi du 8 septembre 1999 sur la protection du patrimoine
06-129 (II.); 08-109 (II.); 08-123; 08-134 (art. 17); 09-64 (II.); 21-067 (II.)

00-123

426.411 Ordonnance du 25 octobre 2000 sur la protection du patrimoine
08-122; 17-002 (II.); 17-006 (II.); 20-133 (II.); 21-067 (II.)

00-113

426.5 Protection de la nature et du paysage concernant les parcs

d'importance nationale

426.51 Loi du 1er février 2012 sur les parcs d'importance nationale et sur

les sites du patrimoine mondial naturel
12-53; 20-089 (II.)

12-53

43 Éducation et sciences

430 Dispositions générales

430.1 Organisation de l'instruction publique

430.12 Moyens d'enseignement

430.121 Loi du 6 juin 2002 sur la société anonyme Éditions scolaires

bernoises

02-70

430.125 Statuts de l'Interkantonale Lehrmittelzentrale ilz → 439.63

430.14 Surveillance scolaire

430.2 Corps enseignant

430.21 Formation et perfectionnement

430.210 Dispositions générales

430.210.141 Haute École Pédagogique Berne, Jura, Neuchâtel

430.210.141.1 Règlements de la Haute École Pédagogique Berne, Jura, Neuchâtel

(HEP-BEJUNE), 18 septembre 2015

Publication sous la forme d'un renvoi [seulement en français]
15-71

15-71

430.210.142 Haute école pédagogique germanophone → 436.9
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430.25 Statut du personnel enseignant

430.250 Loi du 20 janvier 1993 sur le statut du corps enseignant
96-52 (art. 38); 97-50 (art. 73), 97-99; 99-35 (II.); 99-64; 00-118, 00-137

(III.), 00-138; 01-48; 05-29 (art. 56); 07-54; 07-53; 08-7 (art. 74); 08-75

(II.); 08-108 (II.); 08-123; 12-61 (II.); 14-24; 14-74 (art. 60); 14-76 (II.);

20-015 (II.); 21-102 (II.)

94-47

430.251.0 Ordonnance du 28 mars 2007 sur le statut du corps enseignant
07-57; 07-99 (art. 25); 08-9 (art. 93); 08-63 (art. 29); 08-107 (art. 20);

08-114 (II.); 09-46 (II.); 10-27; 11-49 (II.); 12-18; 12-93 (II.); 13-9 (art. 38);

14-31; 14-96 (II.); 14-104 (II.); 16-071; 16-084 (II.); 17-010 (II.); 17-036

(II.); 18-044 (II.); 18-067; 19-066 (II.); 20-003; 20-117 (II.); 21-067 (II.);

21-114 (II.); 22-037 (II.); 22-110 (II.)

07-57

430.251.1 Ordonnance de Direction du 15 juin 2007 sur le statut du corps

enseignant
07-70; 08-72; 10-52; 14-46; 15-32; 18-038; 20-067; 22-046; 22-052 (II.);

22-111

07-70

430.251.3 Ordonnance de Direction du 25 avril 2012 sur l'École

professionnelle artisanale et l'École de formation complémentaire

du Foyer d'éducation Prêles ainsi que sur l'École obligatoire et

l'École professionnelle du Foyer d'éducation Lory
12-38; 22-093

12-38

430.26 Assurance

430.261.11 Règlements de la Caisse d'assurance du corps enseignant bernois

(CACEB), 17 novembre 2015

Publication sous la forme d'un renvoi
15-101

15-101

430.267 Bénéficiaires de rentes → 153.471

430.4 Service scolaire médical

430.41 Ordonnance du 8 juin 1994 concernant le service médical scolaire
96-44; 97-99; 99-47; 00-112 (art. 144); 02-76; 03-63, 03-97; 04-54 (art.

27); 05-21; 05-136 (art. 151); 12-97 (art. 15); 13-51; 20-015 (II.); 21-057

(II.)

94-54
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431 Orientation en matière d'éducation

431.51 Ordonnance du 25 juin 2003 sur la formation et l'obtention du

diplôme de conseiller ou de conseillère d'éducation-psychologue

scolaire
20-015 (II.)

03-68

431.511 Règlement du 27 mars 2007 des examens aboutissant à l'obtention

du diplôme de conseiller ou de conseillère d'éducation -

psychologue scolaire

Publication sous la forme d'un renvoi
07-43

07-43

432 Ecole obligatoire

432.1 École enfantine

→ 432.2

432.13 Formation des maîtresses d'école enfantine → 430.250

432.2 École obligatoire

432.21 Dispositions générales

432.210 Loi du 19 mars 1992 sur l'école obligatoire
94-47 (art. 32); 96-52 (art. 38); 97-137; 98-57 (art. 140); 00-137 (III.);

02-22, 02-70 (art. 14); 05-14 (II.); 05-65 (art. 81); 06-129 (II.); 07-53 (II.);

08-7 (art. 74); 08-75; 08-74 (art. 10); 09-148 (art. 97); 11-105 (II.); 12-47

(art. 84); 12-61; 16-068 (II.); 18-064; 20-015 (II.); 20-055 (II.); 21-044 (II.);

21-102

1992/82

432.211.1 Ordonnance du 10 janvier 2013 sur l'école obligatoire
13-9; 20-004; 21-112; 22-050; 22-067 (II.)

13-9

432.211.10 Ordonnance de Direction du 22 juin 2022 sur l'école obligatoire
22-051

22-051

432.211.2 Ordonnance du 28 mai 2008 sur les écoles à journée continue
08-64; 08-98; 09-48; 12-20; 14-30; 16-015; 18-022; 19-009 (II.); 19-008;

20-015 (II.); 20-042; 21-123 (II.); 22-008; 22-015

08-64

432.213.11 Ordonnance de Direction du 6 mars 2018 concernant l'évaluation et

les décisions d'orientation à l'école obligatoire
18-033; 19-043; 22-053

18-033
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432.213.12 Ordonnance de Direction du 16 mars 2007 sur les absences et les

dispenses à l'école obligatoire
07-56; 08-12; 08-71 (II.); 22-005; 22-054

07-56

432.213.15 Ordonnance de Direction du 31 mai 2019 concernant le Plan

d'études romand et les dispositions générales complétant le Plan

d'études romand

Publication sous la forme d'un renvoi [seulement en français]
21-074 (II.)

19-041

432.213.16 Direktionsverordnung vom 23. Juni 2016 über den Lehrplan 21 des

Kantons Bern

[seulement en allemand]
16-047; 22-058

16-047

432.214.40 Formations spécifiques aux élèves surdoués → 439.38

432.214.46 Collaboration avec l'orientation professionnelle → 435

432.27 Classes spéciales

432.271.1 Ordonnance du 19 septembre 2007 régissant les mesures de

pédagogie spécialisée ordinaires et les mesures de soutien relevant

de l'offre ordinaire de l'école obligatoire
07-99; 08-63 (art. 29); 11-123 (II.); 12-19; 13-9 (art. 38); 13-42 (art. 54);

13-43; 18-044; 20-015 (II.); 21-114; 22-099 (II.)

07-99

432.271.11 Ordonnance de Direction du 30 août 2008 régissant les mesures

pédagogiques particulières à l'école enfantine et à l'école obligatoire
09-96; 18-033 (II.); 22-052

09-96

432.28 Enseignement spécialisé

432.282 Ordonnance du 10 novembre 2021 sur l’offre spécialisée de l’école

obligatoire
21-113; 22-037 (II.); 22-067 (II.)

21-113

432.282.1 Ordonnance de Direction du 23 novembre 2021 sur l'offre

spécialisée de l'école obligatoire

21-118

432.282.2 Direktionsverordnung vom 22. Juni 2022 über den Lehrplan 21 des

Kantons Bern für das besondere Volksschulangebot [seulement en

allemand]
22-059

22-059
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432.282.3 Ordonnance de Direction du 22 juin 2022 concernant le Plan

d'études du canton de Berne sur l'offre spécialisée de l'école

obligatoire [seulement en français]
22-060

22-060

432.3 Écoles de musique

432.31 Loi du 8 juin 2011 sur les écoles de musique
11-115; 20-015 (II.)

11-115

432.311 Ordonnance du 22 février 2012 sur les écoles de musique
12.24; 20-003 (II.); 20-015 (II.)

12-24

433 École moyenne, école de maturité spécialisée, école du
degré diplôme

433.1 École moyenne

433.12 Loi du 27 mars 2007 sur les écoles moyennes
08-7; 08-123; 09-148 (art. 97); 11-105 (II.); 12-47 (art. 84); 12-61 (II.);

15-12; 15-46 (II.); 16-068 (II.); 20-098 (II.); 22-078 (II.)

08-7

433.121 Ordonnance du 7 novembre 2007 sur les écoles moyennes
08-9; 08-57; 09-69; 11-108; 13-9 (art. 38); 14-31 (II.); 14-52; 15-42 (II.);

17-010; 17-036 (II.); 18-059 (II.); 20-047; 20-098 (II.); 20-057; 22-057

08-9

433.121.1 Ordonnance de Direction du 16 juin 2017 sur les écoles moyennes
17-033; 18.033 (II.); 19-045; 20-070 (II.); 21-059; 22-061

17-033

433.121.2 Direktionsverordnung vom 25. August 2016 über den Lehrplan 17

für den gymnasialen Bildungsgang

[seulement en allemand]
19-042

16-058

433.121.3 Ordonnance de Direction du 26 mai 2017 concernant le plan

d'études pour la formation gymnasiale bilingue français-allemand

des gymnases des régions Bienne-Seeland et Bienne-Jura bernois
17-040; 21-008

17-040

433.121.4 Direktionsverordnung vom 22. Juni 2018 über den Lehrplan für

Fachmittelschulen und Fachmaturität 2015

[seulement en allemand]
18-053; 21-052 (II.)

18-053

433.121.41 Direktionsverordnung vom 21. Juni 2021 über den Lehrplan

Fachmittelschule 2021 für den deutschsprachigen Kantonsteil

21-052
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[seulement en allemand]

433.121.42 Ordonnance de Direction du 21 juin 2021 concernant le plan

d'études d'école de culture générale 2021 dans la partie

francophone du canton

21-053

433.121.5 Ordonnance de Direction du 22 juin 2018 concernant le plan

d'études 2015 pour la maturité spécialisée orientation pédagogie

[seulement en français]
18-054

18-054

433.121.6 Ordonnance de Direction du 19 juin 2020 concernant le plan

d'études cantonal francophone pour la formation gymnasiale

[seulement en français]

20-068

433.156.2 Examens de maturité pour les études de théologie évangélique →

436.723

433.5 École du degré diplôme, école de maturité spécialisée

435 Formation professionnelle, formation continue et
orientation professionnelle

435.1 Dispositions générales

435.11 Loi du 14 juin 2005 sur la formation professionnelle, la formation

continue et l'orientation professionnelle
05-142; 08-7 (art. 74); 08-109 (II.); 08-123; 09-148 (art. 97); 14-76; 16-068

(II.); 20-098 (II.)

05-142

435.111 Ordonnance du 9 novembre 2005 sur la formation professionnelle,

la formation continue et l'orientation professionnelle
05-136; 07-57 (art. 104); 08-9 (art. 93); 09-46; 09-119; 10-20; 12-56; 13-9

(art. 38); 14-31 (II.); 14-104; 17-036; 18-043 (II.); 18-059; 19-044; 20-098

(II.); 21-116; 22-010 (II.); 22-016; 22-057 (II.); 22-099 (II.)

05-136

435.111.1 Ordonnance de Direction du 6 avril 2006 sur la formation

professionnelle, la formation continue et l'orientation professionnelle
06-45; 07-38; 08-13; 08-65 (art. 149); 11-87; 13-57; 15-8; 15-39; 15-47

(II.); 16-066; 17-034; 18-014; 19-007; 19-085; 20-051 (II.); 20-070; 21-032;

22-021; 22-030; 22-061 (II.)

06-45

435.111.10 Direktionsverordnung vom 8. Januar 2018 über den Lehrplan

Berufsmaturität Gesundheit und Soziales, Variante Soziale Arbeit

18-029
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Publication sous la forme d'un renvoi [seulement en allemand]
18-029

435.111.2 Ordonnance de Direction du 30 juin 2017 concernant le Plan

d’études Année scolaire de préparation professionnelle

Publication sous la forme d'un renvoi
17-035; 19-040

17-035

435.111.20 Ordonnance de Direction du 30 novembre 2022 concernant le plan

d’études Préapprentissage 22
22-031

22-031

435.111.3 Lehrplan Wirtschaftsmittelschulen vom 19. August 2015

Publication sous la forme d'un renvoi [seulement en allemand]
15-61; 21-074 (II.)

15-61

435.111.4 Direktionsverordnung vom 8. Januar 2018 über den Lehrplan

Berufsmaturität Technik, Architektur, Life Sciences

Publication sous la forme d'un renvoi [seulement en allemand]
18-023

18-023

435.111.5 Direktionsverordnung vom 8. Januar 2018 über den Lehrplan

Berufsmaturität Natur, Landschaft und Lebensmittel

Publication sous la forme d'un renvoi [seulement en allemand]
18-024

18-024

435.111.6 Direktionsverordnung vom 8. januar 2018 über den Lehrplan

Berufsmaturität Wirtschaft und Dienstleistung, Typ Wirtschaft

Publication sous la forme d'un renvoi [seulement en allemand]
18-025

18-025

435.111.7 Direktionsverordnung vom 8. Januar 2018 über den Lehrplan

Berufsmaturität Wirtschaft und Dienstleistung, Typ Dienstleistungen

Publication sous la forme d'un renvoi [seulement en allemand]
18-026

18-026

435.111.8 Direktionsverordnung vom 8. Januar 2018 über den Lehrplan

Berufsmaturität Gestaltung und Kunst

Publication sous la forme d'un renvoi [seulement en allemand]
18-027

18-027

435.111.8 Direktionsverordnung vom 8. Januar 2018 über den Lehrplan

Berufsmaturität Gesundheit und Soziales, Variante Gesundheit

Veröffentlichung in der Form eines Verweises [nur auf Deutsch]

18-028
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435.111.9 Direktionsverordnung vom 8. Januar 2018 über den Lehrplan

Berufsmaturität Gesundheit und Soziales, Variante Gesundheit

Publication sous la forme d'un renvoi [seulement en allemand]
18-028

18-028

435.3 Formation professionnelle continue

435.311 Loi du 9 avril 2003 sur le Centre interrégional de perfectionnement
05-43 (art. 71); 21-067 (II.)

03-113

435.4 Hautes écoles spécialisées

435.41 Dispositions générales

435.411 Loi du 19 juin 2003 sur la Haute école spécialisée bernoise
05-65 (art. 81); 06-129 (II.); 08-7 (art. 74); 08-108 (II.); 08-109 (II.); 11-11

(II.); 11-51; 13-93; 15-46 (II.); 20-038 (II.); 22-077

03-114

435.411.11 Ordonnance sur la Haute école spécialisée bernoise → 436.811

435.9 Professions diverses

435.991 Formation professionnelle agricole → 915

436 Université

436.1 Dispositions générales

436.11 Loi du 5 septembre 1996 sur l'Université
97-131 (II.); 01-43; 03-114 (art. 69); 05-65 (art. 81), 05-106 (art. 109);

05-65 (art. 81); 05-106 (art. 109); 06-129 (II.); 08-7 (art. 74); 08-108 (II.);

08-109 (II.); 11-11; 11-51; 11-52; 12-74; 13-93; 15-46 (II.); 20-038 (II.);

22-076

97-66

436.111.1 Ordonnance du 12 septembre 2012 sur l'Université
12-75; 15-33; 16-045; 18-005; 19-001; 19-002; 20-038 (II.); 20-100 (II.);

22-100

12-75

436.111.2 Statuts de l'Université de Berne du 7 juin 2011

Publication sous la forme d'un renvoi
11-96

11-96
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436.111.3 Ordonnance de Direction du 31 janvier 2011 fixant les taxes de

promotion au doctorat et les taxes d'habilitation à l'Université de

Berne
11-18

11-18

436.111.4 Ordonnance de Direction du 6 mars 2013 régissant les procédures

de nomination et de recrutement des membres de la direction de

l'Université
13-18; 21-074 (II.)

13-18

436.111.5 Règlements du 20 septembre 2018 de l'Université
18-102

18-102

436.2 Facultés particulières

436.22 Faculté des sciences économiques et sociales

436.23 Faculté de droit

436.24 Faculté de médecine

436.26 Faculté des lettres

436.262.5 Formation et examens des conseillers en matière d'éducation →

431.51

436.27 Faculté des sciences naturelles

436.28 Institut d'éducation physique et de sport

436.29 Faculté de théologie évangélique

436.31 Faculté de théologie catholique chrétienne et évangélique

436.7 Admission

436.723 Ordonnance du 17 août 1988 concernant les examens de maturité

pour les études de théologie évangélique du canton de Berne
1992/461; 95-14; 20-038 (II.)

1988/199

436.8 Hautes écoles spécialisées

436.81 Loi → 435.411

436.811 Ordonnance du 5 mai 2004 sur la Haute école spécialisée bernoise 04-30
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05-34 (art. 63); 06-78; 06-100 (II.); 08-36; 08-114 (II.); 09-12 (II.); 11-49;

11-134 (II.); 13-94; 15-41; 16-045 (II.); 18-004; 20-038 (II.); 22-101

436.811 Ordonnance du 16 novembre 2022 sur la Haute école spécialisée

bernoise
22-101

22-101

436.811.1 Règlements de la Haute école spécialisée bernoise (HESB) du 18

septembre 2015

Publication sous la forme d'un renvoi
15-72

15-72

436.812 Haute École Spécialisée de Suisse occidentale → 439.32

436.812.1 Règlements de la Haute École Arc Berne-Jura-Neuchâtel (HE-Arc),

18 septembre 2015

Publication sous la forme d'un renvoi [seulement en français]
15-73

15-73

436.9 Haute école pédagogique germanophone

436.91 Loi du 8 septembre 2004 sur la Haute école pédagogique

germanophone
05-65; 08-7 (art. 74); 08-108 (II.); 08-109 (II.); 11-11 (II.); 11-52; 12-61 (II.);

13-93; 15-46; 17-059; 20-038 (II.); 22-078

05-65

436.911 Ordonnance du 13 avril 2005 sur la Haute école pédagogique

germanophone
05-34; 06-77; 08-37; 08-114 (II.); 09-12 (II.); 11-50; 11-134 (II.); 13-9 ((art.

38)); 13-95; 15-42; 16-020; 16-045 (II.); 17-044; 20-038 (II.); 22-102

05-34

436.911 Ordonnance du 16 novembre 2022 sur la Haute école pédagogique

germanophone
22-102

22-102

436.911.0 Reglemente der deutschsprachigen Pädagogischen Hochschule,

18. September 2015

Publication sous la forme d'un renvoi [seulement en allemand]
15-74

15-74
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437 Gymnastique et sport

437.1 Dispositions générales

437.11 Loi cantonale du 7 décembre 2021 sur l'encouragement du sport
22-055

22-055

437.111 Ordonnance cantonale du 22 juin 2022 sur l'encouragement du

sport
22-056

22-056

437.5 Jeunesse et sport

437.6 Fonds du sport

437.63 Ordonnance du 24 mars 2010 sur le Fonds du sport
10-33; 12-81; 14-18; 20-133 (II.)

10-33

437.7 Sport de loisir

437.82 Installations de tir sportif → 525.31

438 Subventions de l'État, subsides de formation et
fondations

438.1 Subventions de l'État

438.140.16 Transports dans le domaine de la pédagogie spécialisée →

432.281.3

438.3 Subsides de formation

438.31 Loi du 18 novembre 2004 sur l'octroi de subsides de formation
06-41; 08-109 (II.); 12-47 (art. 84); 12-61 (II.); 21-067 (II.)

06-41

438.312 Ordonnance du 5 avril 2006 sur l'octroi de subsides de formation
06-44; 06-86; 08-9 (art. 93); 08-61; 12-51; 12-97 (art. 15); 17-028; 18-039;

21-067 (II.)

06-44

438.315 Accord intercantonal → 439.182.8

438.5 Fondations

438.514_ Reglement vom 28. Juli 1942 über die Erteilung der Haller-Medaille

[seulement en allemand]
22-027 (III.)

1942/294
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439 Conventions intercantonales

439-14-1 Convention scolaire régionale du 23 novembre 2007 concernant

l'accueil réciproque d'élèves et le versement de contributions

09-67

439.12 Arrêté du Conseil-exécutif du 5 juillet 1995 concernant la conclusion

d'une convention avec le canton du Jura portant sur l'École

secondaire de La Courtine sise à Bellelay
95-107; 06-37

95-107

439.12-1 Convention du 13 septembre 1995 entre le canton de Berne et la

République et Canton du Jura concernant l'Ecole secondaire de La

Courtine sise à Bellelay
95-107;

95-107

439.121-1 Convention du 17 août 1983 entre le Canton de Berne et la

République et Canton du Jura concernant les écolages liés aux

fréquentations scolaires transfrontalières dans le cadre de la

scolarité obligatoire [seulement en français]
16-052; 18-045; 21-068

16-052

439.13 Arrêté du Grand Conseil du 22 novembre 1988 concernant

l'adhésion du canton de Berne au concordat du 29 octobre 1970 sur

la coordination scolaire
1989/61;

1989/61

439.13-1 Concordat du 29 octobre 1970 sur la coordination scolaire
1989/61;

1989/61

439.14 Arrêté du Grand Conseil du 27 janvier 2009 relatif à l'adhésion à la

Convention scolaire régionale concernant l'accueil réciproque

d'élèves et le versement de contributions
09-67; 10-36; 11-58; 12-42; 13-36; 14-39; 15-29; 16-034; 17-022; 18-035;

20-098 (II.)

09-67

439.14-1 Convention scolaire régionale du 23 novembre 2007 concernant

l'accueil réciproque d'élèves et le versement de contributions
09-67; 10-36; 11-58; 12-42; 13-36; 14-39; 15-29; 16-034; 17-022; 18-035;

19-060; 20-046; 20-043; 21-043; 22-043

09-67
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439.15 Arrêté du Conseil-exécutif du 1er juillet 2015 concernant la

Convention entre Berne, Jura et Neuchâtel sur les contributions aux

frais d'enseignement
15-51; 20-098 (II.)

15-51

439.15-1 Convention du 1er juillet 2015 entre Berne, Jura et Neuchâtel sur

les contributions aux frais d'enseignement
15-51; 17-037; 18-046; 19-024; 20-045; 21-051

15-51

439.16 Arrêté du Conseil-exécutif du 4 juillet 2007 concernant l'adhésion à

l'accord intercantonal sur les contributions dans le domaine de la

formation professionnelle initiale (accord sur les écoles

professionnelles, AEPr)
07-78

07-78

439.16-1 Accord intercantonal du 22 juin 2006 sur les contributions dans le

domaine de la formation professionnelle initiale
07-78; 15-34; 15-53; 16-008; 21-024; 21-086; 22-017

07-78

439.175 Arrêté du Conseil-exécutif du 3 septembre 2014 concernant

l'adhésion à l'accord intercantonal sur les contributions dans le

domaine des écoles supérieures (AES)
14-78; 20-098 (II.)

14-78

439.175-1 Accord intercantonal du 3 septembre 2014 sur les contributions

dans le domaine des écoles supérieures
14-78

14-78

439.179 Arrêté du Conseil-exécutif du 18 janvier 2012 concernant l'adhésion

à l'accord intercantonal relatif à la Höhere Fachschule für Technik

Mitteland (HFTM-AG) conclu entre les cantons de Berne et de

Soleure
12-21; 20-098 (II.)

12-21

439.179-1 Accord intercantonal du 18 janvier 2012 relatif à la Höhere

Fachschule für Technik Mittelland (HFTM-AG) conclu entre les

cantons de Berne et de Soleure
12-21

12-21
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439.18 Arrêté du Grand Conseil du 31 janvier 2007 concernant l'adhésion

du canton de Berne à l'accord intercantonal sur la reconnaissance

des diplômes de fin d'études
07-71; 15-35

07-71

439.18-1 Accord intercantonal du 18 février 1993 sur la reconnaissance des

diplômes de fin d’études
21-075; 07-071; 15-035; 17-048

07-71

439.181.1 Actes législatifs des organes de la Conférence suisse des

directeurs cantonaux de l’instruction publique (CDIP), 18 septembre

2015

Publication sous la forme d'un renvoi
15-75

15-75

439.182 Reconnaisance des diplômes

439.182.5 Ordonnance du 6 juillet 2006 fixant les émoluments de la

Conférence suisse des directrices et directeurs cantonaux de la

santé
08-91; 10-15; 13-32

08-91

439.182.6 Règlement de la Conférence suisse des directrices et directeurs

cantonaux de la santé (CDS) du 23 novembre 2006 concernant

l'examen intercantonal pour ostéopathes en Suisse
08-92; 13-27; 18-049

08-92

439.182.61 Ordonnance de la Conférence suisse des directrices et directeurs

cantonaux de la santé (CDS) du 22 novembre 2012 concernant la

reconnaissance et la vérification des qualifications professionnelles

étrangères en ostéopathie
13-28

13-28

439.182.7 Règlement de la Conférence suisse des directrices et directeurs

cantonaux de la santé (CDS) du 14 février 2008 concernant les

émoluments pour l'examen intercantonal des ostéopathes
08-93; 13-29; 14-82

08-93
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439.182.8 Arrêté du Grand Conseil du 30 mars 2011 concernant l'adhésion à

l'Accord intercantonal sur l'harmonisation des régimes de bourses

d'études
11-89; 21-067 (II.)

11-89

439.182.8-1 Accord intercantonal du 30 mars 2011 sur l'harmonisation des

régimes de bourses d'études
11-089

11-89

439.20 Arrêté du Conseil-exécutif du 11 décembre 2019 concernant

l'adhésion à l'accord intercantonal sur les contributions aux coûts de

formation des hautes écoles universitaires
20-006

20-006

439.20-1 Accord intercantonal universitaire du 20 février 1997
97-138; 21-070 (Communication entrée en vigueur)

97-138

439.21 Arrêté du Grand Conseil du 23 novembre 2004 concernant

l'adhésion du canton de Berne à l'Accord intercantonal du 12 juin

2003 sur les hautes écoles spécialisées
05-48

05-48

439.21-1 Accord intercantonal du 23 novembre 2004 sur les hautes écoles

spécialisées à partir de 2005
05-48

05-48

439.25 Arrêté du Grand Conseil du 7 juin 2000 concernant l'adhésion au

Concordat intercantonal de coordination universitaire
00-56;

00-56

439.25-1 Concordat intercantonal du 9 décembre 1999 de coordination

universitaire
00-56;

00-56

439.26 Arrêté du Conseil-exécutif du 1er novembre 2000 concernant

l'approbation de la convention entre la Confédération et les cantons

universitaires sur la coopération dans le domaine des hautes écoles

universitaires
01-3;

01-3

439.26-1 Convention du 14 décembre 2000 entre la Confédération et les

cantons universitaires sur la coopération dans le domaine des

hautes écoles universitaires
01-3;

01-3
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439.27 Arrêté du Grand Conseil du 3 septembre 2014 concernant

l'adhésion du canton de Berne à l'accord intercantonal sur le

domaine suisse des hautes écoles (Concordat sur les hautes

écoles)
15-17

15-17

439.27-1 Accord intercantonal du 20 juin 2013 sur le domaine suisse des

hautes écoles
15-17

15-17

439.28 Loi du 10 mars 2021 portant adhésion au Concordat intercantonal

instituant la Haute Ecole Pédagogique commune aux cantons de

Berne, Jura et Neuchâtel

21-062

439.28-1 Concordat du 14 novembre 2019 intercantonal instituant la Haute

Ecole Pédagogique commune aux cantons de Berne, Jura et

Neuchâtel

21-063

439.31 Arrêté du Conseil-exécutif du 8 août 2001 concernant l'approbation

de la Convention de collaboration entre le canton de Berne et la

République et canton du Jura dans le but de permettre à de jeunes

artistes ou sportives et sportifs de concilier formation scolaire et

carrière artistique ou sportive
01-71;

01-71

439.31-1 Convention de collaboration du 8 août 2001 entre le canton de

Berne et la République et canton du Jura dans le but de permettre à

de jeunes artistes ou sportives et sportifs de concilier formation

scolaire et carrière artistique ou sportive
01-71;

01-71

439.32 Loi du 23 janvier 2014 concernant l'adhésion du canton de Berne à

la convention intercantonale sur la Haute École Spécialisée de

Suisse occidentale et à la convention intercantonale concernant la

Haute École Arc Berne-Jura-Neuchâtel
14-53

14-53

439.32-1 Convention intercantonale créant la Haute Ecole Spécialisée de

Suisse occidentale (HES-SO)
14-53

14-53

439.322 Règlements de la Haute École Spécialisée de Suisse occidentale

(HES-SO), 18 septembre 2015

15-76
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Publication sous la forme d'un renvoi [seulement en français]
15-76

439.33 Arrêté du Grand Conseil du 20 novembre 2002 concernant

l'adhésion du canton de Berne à la convention intercantonale du 27

septembre 2001 relative à la production de l'information sur les

études et les professions
03-56;

03-56

439.33-1 Convention intercantonale du 27 septembre 2001 relative à la

production de l'information sur les études et les professions
03-56;

03-56

439.34 Arrêté du Grand Conseil du 21 avril 2004 concernant la conclusion

d'un accord entre le canton de Berne et l'«Interkantonale

Hochschule für Heilpädagogik» HfH de Zurich
04-47; 07-72; 14-72

04-47

439.34-1 Accord du 3 novembre 2003 conclu entre le canton de Berne et

l'«Interkantonale Hochschule für Heilpädagogik» de Zurich (HfH)
04-47; 07-72; 09-97; 14-72

04-47

439.35 Arrêté du Conseil-exécutif du 29 avril 2020 concernant la

convention relative à l'échange linguistique des élèves des régions

du Pays-d'Enhaut et Haut-Simmental et Gessenay

20-040

439.35-1 Convention du 29 avril 2020 relative à l'échange linguistique des

élèves des régions du Pays-d'Enhaut et Haut-Simmental et

Gessenay

20-041

439.36 Arrêté du Grand Conseil du 20 mars 2006 concernant l'adhésion à

la Convention intercantonale relative à la Faculté Vetsuisse des

Universités de Berne et de Zurich
06-87; 20-038 (II.)

06-87

439.36-1 Convention relative à la Faculté Vetsuisse des Universités de Berne

et de Zurich
06-87

06-87
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439.38 Loi du 29 janvier 2008 concernant l'adhésion à l'accord

intercantonal sur les écoles offrant des formations spécifiques aux

élèves surdoués
08-74; 12-61 (II.); 11-105 (II.)

08-74

439.38-1 Accord intercantonal du 20 février 2003 sur les écoles offrant des

formations spécifiques aux élèves surdoués
08-74; 11-105 (II.); 12-48; 13-30; 14-40; 15-31; 22-033

08-74

439.51 Arrêté du Conseil-exécutif du 13 décembre 2006 concernant

l'adhésion à la Convention entre le canton de Berne et la

République et Canton du Jura instituant la Commission

interjurassienne de la formation professionnelle en agriculture et en

économie familiale (CIFPAEF)
07-20

07-20

439.51-1 Convention du 13 décembre 2006 entre le canton de Berne et la

République et Canton du Jura instituant la Commission

interjurassienne de la formation professionnelle en agriculture et en

économie familiale (CIFPAEF)
07-20

07-20

439.52 Arrêté du Conseill-exécutif du 14 mars 2007 concernant le contrat

entre la république et Canton du Jura et le Canton de Berne

concernant le Centre MITIC interjurassien
07-39

07-39

439.52-1 Contrat du 14 mars 2007 entre la République et Canton du Jura et

le Canton de Berne concernant le Centre MITIC interjurassien
07-39

07-39

439.6 École obligatoire

439.60 Arrêté du Grand Conseil du 27 septembre 2009 concernant

l'adhésion à l'Accord intercantonal sur l'harmonisation de la

scolarité obligatoire
09-110

09-110

439.60-1 Accord intercantonal du 14 juin 2007 sur l'harmonisation de la

scolarité obligatoire
09-110

09-110
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439.61 Arrêté du Grand Conseil du 8 septembre 2008 concernant

l'adhésion à la Convention scolaire romande
09-23

09-23

439.61-1 Convention scolaire romande du 21 juin 2007
09-23

09-23

439.62 Arrêté du Conseil-exécutif du 9 juin 2010 relatif à l'adhésion à la

convention administrative sur la réalisation du projet d'élaboration

d'un plan d'études commun à l'ensemble de la région linguistique

germanophone (convention de projet Lehrplan 21)
10-50

10-50

439.62-1 Convention administrative du 18 mars 2010 sur la réalisation du

projet d'élaboration d'un plan d'études commun à l'ensemble de la

région linguistique germanophone
10-50

10-50

439.63 Arrêté du Grand Conseil du 28 novembre 2013 concernant

l'approbation des statuts de l'Interkantonale Lehrmittelzentrale

(Statuts de l'ilz)
14-6; 21-067 (II.)

14-6

439.63-1 Statuts de l'Interkantonale Lehrmittelzentrale
14-6

14-6

439.7 Commissions culturelles

439.71 Arrêté du Conseil-exécutif du 17 décembre 2008 concernant

l'adhésion à l'accord entre le canton de Berne et la République et

Canton du Jura instituant la Commission intercantonale de

littérature (CiLi)
09-9; 16-038; 16-059

09-9

439.71-1 Accord du 17 décembre 2008 entre le canton de Berne et la

République et Canton du Jura instituant la Commission

intercantonale de littérature
09-9; 16-038

09-9

439.72 Arrêté du Conseil-exécutif du 17 décembre 2008 concernant

l'adhésion à l'accord entre le canton de Berne et la République et

09-10
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Canton du Jura instituant la Commission intercantonale des arts de

la scène (Cicas)
09-10

439.72-1 Accord entre le canton de Berne et la République et Canton du Jura

instituant la Commission intercantonale des arts de la scène (Cicas)
09-10

09-10

5 Défense nationale, police

51 Défense militaire

511 Administration militaire

511.1 Organisation de la direction militaire → 152.221.141

513 Taxe d'exemption de l'obligation de servir
→ 668.6

515 Militaires

515.4 Participation aux votations et élections

→ 141.1 art. 8

515.8 Fondations

515.81 Arrêté du Grand Conseil du 24 juin 1939 concernant la Fondation

de Laupen
1971/34; 1987/84; 1993/280; 21-020 (II.)

V/399

515.811 Règlement du 21 septembre 1988 sur l'organisation et

l'administration de la «Fondation de Laupen»
1993/285; 21-020 (II.)

1988/229
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52 Défense générale et secours en cas de
catastrophe

521 Organisation cantonale

521.1 Loi cantonale du 19 mars 2014 sur la protection de la population et

sur la protection civile
14-81; 21-020 (II.)

14-81

521.10 Ordonnance cantonale du 22 octobre 2014 sur la protection de la

population
14-97; 18-065; 20-129; 21-057 (II.); 22-099 (II.)

14-97

521.11 Ordonnance cantonale du 3 décembre 2014 sur la protection civile
15-5; 16-073; 20-130

15-5

521.111 Ordonnance du 25 novembre 2020 portant introduction de la loi

fédérale sur la protection de la population et sur la protection civile

20-131

521.12 Ordonnance de Direction du 21 octobre 2015 sur le fonds des

contributions de remplacement du canton de Berne
15-87; 20-002

15-87

521.14 Ordonnance du 17 mars 1999 concernant l'assurance des

communes pour les frais d'intervention en cas de catastrophe ou en

situation d'urgence
04-91 (art. 60); 06-108; 08-122; 09-119

99-29

521.91 Arrêté du Grand Conseil du 13 novembre 1980 concernant la

conclusion d'une convention avec le canton du Jura portant sur

l'utilisation des centres d'instruction de la protection civile de

Tramelan, Laufon et Lyss/ Kappelen
1980/294;

1980/294

521.91-1 Convention du 8 octobre 1980 entre le Canton de Berne, représenté

par le Conseil-exécutif, et la République et Canton du Jura,

représentée par le Gouvernement concernant l'utilisation des

centres d'instruction de la protection civile de Tramelan, Laufon et

Lyss/Kappelen
1980/294;

1980/294
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525 Financement

525.2 Loi du 23 mai 1989 sur les subventions versées pour les

installations de tir et pour le tir hors service
1993/280; 01-48; 21-020 (II.)

1989/282

525.31 Ordonnance du 25 octobre 2006 sur les installations de tir sportif
06-115; 21-020 (II.); 21-096

06-115

55 Police

551 Dispositions générales

551.1 Loi du 10 février 2019 sur la police
19-077; 20-048; 21-020 (II.); 22.098 (II.)

19-077

551.111 Ordonnance du 20 novembre 2019 sur la police
19-078; 21-020 (II.); 22-088 (II.); 22-110 (II.)

19-078

551.212 Ordonnance du 14 octobre 2009 portant introduction du Concordat

instituant des mesures contre la violence lors de manifestations

sportives
09-122; 14-26

09-122

551.213 Ordonnance cantonale du 22 avril 2020 sur les mesures visant à

promouvoir la sécurité des minorités ayant un besoin de protection

particulier
20-035; 22-099 (II.)

20-035

551.331 Ordonnance du 9 janvier 1942 concernant l'identification judiciaire
1993/285; 97-97; 21-020 (II.)

1942/4

551.335 Statut des agents et agentes infiltrés → 153.011.4

551.4 Loi du 13 juin 2018 sur les prestations des entreprises de sécurité

privées
19-013

19-013

551.411 Ordonnance du 20 novembre 2019 sur les prestations des

entreprises de sécurité privées
19-084

19-084

552 Police cantonale

552.1 Loi du 20 juin 1996 sur la Police cantonale
05-16; 13-88; 19-077 (III.)

96-123
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553 Police communale
→ 551.1

555 Repos dominical et jours fériés

555.1 Loi du 1er décembre 1996 sur le repos pendant les jours fériés

officiels
97-97; 98-57 (art. 140); 00-73 (II.); 06-129 (II.); 08-134 (art. 17); 19-026;

21-020 (II.)

97-33

556.1 Enterrements et incinérations → 811.8

558 Autres fonctions de la police (renvoi)

558.12 Police des étrangers → 122.2

558.72 Police des constructions → 72

558.722.5 Réclame extérieure et sur la voie publique → 725.1

558.751 Police des eaux → 751

558.761 Police des routes → 761

558.81 Police de la santé et de l'hygiène publique → 81

558.817 Police des denrées alimentaires → 817

558.871 Police du feu → 871

558.921 Police des forêts → 921

558.922 Police de la chasse → 922

558.93 Police de l'industrie et du commerce → 93

559 Conventions intercantonales

559.11 Arrêté du Conseil exécutif du 20 janvier 1999 concernant l'adhésion

du canton de Berne au concordat réglant la coopération entre les

polices de la Suisse du Nord-Ouest
99-16;

99-16

559.11-1 Concordat du 20 janvier 1995 réglant la coopération entre les

polices de la Suisse du Nord-Ouest
99-16;

99-16
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559.12 Arrêté du Grand Conseil du 19 février 2004 portant adhésion au

concordat sur l'école intercantonale de police de Hitzkirch
04-57;

04-57

559.12-1 Concordat du 25 juin 2003 sur l’école de police intercantonale de

Hitzkirch
04-57;

04-57

559.13 Arrêté du Conseil-exécutif du 17 mai 2006 concernant l'adhésion à

la convention sur les engagements de police intercantonaux

(IKAPOL)
06-65

06-65

559.13-1 Convention du 14 mars 2006 sur les engagements de police

intercantonaux
06-65

06-65

559.14 Arrêté du Grand Conseil du 4 juin 2008 portant adhésion au

concordat instituant des mesures contre la violence lors de

manifestations sportives
08-130

08-130

559.14-1 Concordat du 15 novembre 2007 instituant des mesures contre la

violence lors de manifestations sportives
08-130; 14-27

08-130

559.15 Arrêté du Grand Conseil du 19 novembre 2009 concernant

l'adhésion à l'accord intercantonal du 2 avril 2009 sur la coopération

assistée par ordinateur des cantons lors de l'élucidation des délits

de violence (Concordat ViCLAS)
10-34

10-34

559.15-1 Accord intercantonal du 2 avril 2009 sur la coopération assistée par

ordinateur des cantons lors de l'élucidation des délits de violence
10-34

10-34

559.16 Arrêté du Grand Conseil du 11 mars 2020 concernant l'adhésion à

la Convention intercantonale et inter-autorités relative à l’échange

de données pour exploiter des systèmes de suivi et d’analyse de la

situation dans le domaine de la délinquance sérielle

ROB
20-077

559.16-1 Convention intercantonale et inter-autorités du 14 juin 2019 relative

à l'échange de données pour exploiter des systèmes de suivi et

d'analyse de la situation dans le domaine de la délinquance sérielle

20-083
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559.17 Arrêté du Grand Conseil du 8 septembre 2020 concernant

l'adhésion à la convention entre la Confédération et les cantons sur

l'harmonisation et la mise à disposition commune de la technique et

de l'informatique policières en Suisse

21-036

559.17-1 Convention du 14 novembre 2019 entre la Confédération et les

cantons sur l'harmonisation et la mise à disposition commune de la

technique et de l'informatique policières en Suisse

21-037

6 Finances, régales

61 Banques de l'État
→ 951

62 Gestion financière

620.0 Loi du 26 mars 2002 sur le pilotage des finances et des prestations
04-48 (II.); 07-36; 08-102 (II.); 08-134 (art. 17); 09-86 (II.); 09-147 (art.

99); 10-109; 13-23 (I.); 13-86 (art. 108); 14-88; 15-52; 20-044; 22-098

03-115

620.0 Loi sur les finances du 15 juin 2022
22-098

22-098

620.03 Décret du 1er février 2011 sur le compte spécial du Bureau cantonal

pour la surveillance de la protection des données
11-22; 13-87 (art. 137); 20-089 (II.)

11-22

621.1 Ordonnance du 16 novembre 2022 sur les finances
22-099

22-099

621.11 Ordonnance du 24 mars 2004 sur le compte spécial du Conseil-

exécutif
18-042; 22-099 (II.); 04-034

04-34

621.2 Loi du 2 septembre 2009 sur le Fonds de couverture des pics

d'investissement
10-24

10-24

621.3 Loi du 17.11.2015 sur le Fonds des distributions du bénéfice de la

BNS
16-033; 18-047; 22-072 (II.)

16-033

621.4 Décret du 16 mars 1995 sur l'administration des consignations

judiciaires et des valeurs déposées auprès des tribunaux, des

95-69
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bureaux du registre foncier et des offices des poursuites et des

faillites
96-18; 00-72; 08-135

621.5 Ordonnance du 26 mars 1997 sur les statistiques
08-124 (art. 62)

97-36

621.9 En matière communale → 170.51

622 Contrôle des finances

622.1 Loi cantonale du 1er décembre 1999 sur le Contrôle des finances
04-48 (II.); 07-137; 09-86 (II.); 13-86 (art. 108); 14-71; 21-033 (II.); 22-086

00-29

622.1 Loi cantonale du 7 mars 2022 sur le Contrôle des finances
22-086

22-086

63 Péréquation financière et compensation des
charges

631.1 Loi du 27 novembre 2000 sur la péréquation financière et la

compensation des charges
04-25 (art. 92); 05-28 (art. 11); 07-53 (II.); 07-84 (II.); 07-85 (II.); 08-75

(II.); 08-109 (II.); 09-62 (art. 16); 11-105; 12-61 (II.); 12-83 (II.); 20-015

(II.); 20-055 (II.); 20-074 (II.); 21-102 (II.); 21-121 (II.)

01-41

631.111 Ordonnance du 22 août 2001 sur la péréquation financière et la

compensation des charges
03-5 (art. 18); 11-123; 11-129; 12-12; 12-39; 14-37; 14-100 (II.); 16-067;

18-071; 21-026 (II.); 21-114 (II.)

01-60

632.1 Arrêté du Grand Conseil du 28 novembre 2006 concernant

l'adhésion à l'Accord-cadre pour la collaboration intercantonale

assortie d'une compensation des charges (Accord-cadre, ACI)
07-52

07-52

632.1-1 Accord-cadre du 24 juin 2005 pour la collaboration intercantonale

assortie d’une compensation des charges
07-52

07-52

64 Subventions cantonales

641.1 Loi du 16 septembre 1992 sur les subventions cantonales 94-27
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94-89 (II.); 02-92 (art. 16); 04-71; 06-40 (art. 63); 06-41 (art. 26); 06-94

(art. 47); 08-109 (II.); 08-131 (art. 96); 09-62 (art. 16); 11-115 (art. 21);

12-91 (art. 43); 13-68 (art. 170); 14-88 (II.); 16-079; 18-062 (II.); 20-013

641.111 Ordonnance du 23 mars 1994 sur les subventions cantonales
04-98; 16-078; 18-072

94-32

66 Impôts et droits

661 Impôts directs du canton et des communes

661.1 Dispositions générales

661.11 Loi du 21 mai 2000 sur les impôts
01-48; 02-69 (art. 15); 03-8; 05-27; 05-106 (art. 109); 05-141

(Communication); 06-39; 06-40 (art. 63); 06-74; 06-129 (II.); 07-50 (art.

16); 08-28; 08-109 (II.); 10-113; 11-99; 11-116 (II.); 12-43; 12-47 (art. 84);

12-67 (II.); 12-84; 13-77; 13-89 (art. 156); 16-012; 17-008 (II.); 17-020

(Communication); 20-074; 21-005 (II.)

00-124

661.113 Ordonnance du 28 octobre 2009 sur la rémunération des

prestations de services en procédure fiscale
09-132; 11-9; 11-38; 18-068

09-132

661.115 Registres officiels, harmonisation → 152.05

661.2 Quotité et exemption

661.261 Ordonnance du 18 octobre 2000 sur l'exonération de l'impôt des

personnes morales
07-109; 09-127 (art. 21); 11-129

00-93

661.269 Conventions intercantonales concernant des problèmes

d'exemption fiscale → 669.3

661.3 Impôts particuliers

661.31 Impôt sur le revenu et la fortune

661.312.21 Ordonnance du 18 octobre 2000 sur l'imposition d'après la dépense
15-66; 20-107

00-94

661.312.51 Ordonnance du 12 novembre 1980 concernant la défalcation des

frais d'entretien, d'exploitation et de gérance d'immeubles
1982/368; 1990/460; 94-110; 00-95; 07-110; 09-20; 09-130

1980/272
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661.312.52 Institutions de prévoyance → 661.262

661.312.56 Ordonnance du 18 octobre 2000 sur les frais professionnels
04-33 (art. 197); 07-111; 14-7; 15-67; 21-073

00-96

661.312.57 Ordonnance du 18 octobre 2000 sur le report de pertes

commerciales
19-039

00-97

661.312.58 Ordonnance du 18 octobre 2000 sur les charges justifiées par

l'usage commercial

00-106

661.312.59 Ordonnance du 18 octobre 2000 sur les amortissements
10-99 (art. 10)

00-98

661.312.60 Ordonnance du 18 octobre 2000 sur l'imposition complémentaire

des terrains à bâtir imposés à la valeur de rendement

00-99

661.5 Taxation

661.52 Personnes physiques

661.521.1 Ordonnance du 30 janvier 2002 sur la procédure de taxation
07-112; 15-68; 18-096

02-13

661.54 Valeurs officielles d'immeubles et de forces hydrauliques

661.543 Décret du 21 mars 2017 sur l’évaluation générale des immeubles

non agricoles et des forces hydrauliques
17-017; 20-021; 22-095

17-017

661.6 Autorités judiciaires et moyens de recours

661.611 Loi du 23 novembre 1999 sur la Commission des recours en

matière fiscale
08-49; 09-147 (art. 99)

00-126

661.7 Perception

661.71 Impôts à la source

661.711.1 Ordonnance du 16 septembre 2020 sur l'imposition à la source 20-094
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661.73 Échéance et entrée

661.733 Ordonnance du 18 octobre 2000 sur la perception des redevances

et autres créances transmises à l'encaissement, sur les facilités de

paiement, sur la remise, sur les éliminations de créances

irrécouvrables ainsi que sur les intérêts que portent les créances à

recouvrer
03-107; 04-99; 07-15; 07-114; 08-5; 08-30; 08-122; 09-4; 10-2; 10-49;

11-2; 11-39; 12-109; 16-075; 17-073; 20-119; 22-106

00-101

661.8 Inventaire

→ 214.431.1

662 Impôts sur les successions et donations

662.1 Loi du 23 novembre 1999 concernant l'impôt sur les successions et

donations
05-27 (II.); 05-27 (II.); 06-39; 08-28 (II.); 08-87; 11-116 (II.); 13-77 (II.)

00-125

662.9 Conventions intercantonales → 669.5

663 Impôts sur les mutations
→ 215.326.2

666 Véhicules routiers
→ 761.6

667 Navigation
→ 767

668 Exécution des droits et impôts fédéraux

668.1 Impôt fédéral direct

668.11 Ordonnance d'exécution de l'impôt fédéral direct du 18 octobre

2000
04-58; 07-115

00-102

668.2 Impôt anticipé

668.21 Ordonnance du 18 octobre 2000 sur le remboursement de l'impôt

anticipé

00-103
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668.6 Taxe d'exemption de l'obligation de servir

668.61 Ordonnance du 28 janvier 2004 portant exécution de la loi fédérale

sur la taxe d'exemption de l'obligation de servir
08-76; 10-108; 12-23; 18-097

04-13

669 Arrangements fiscaux et double imposition

669.1 Dispositions générales

669.11 Arrêté du Grand Conseil du 21 février 1949 portant adhésion du

canton de Berne au Concordat intercantonal sur l'interdiction des

arrangements fiscaux

1949/47

669.3 Conventions concernant les traitements fiscaux de corporations

d'utilité publique et des institutions de personnel

669.5 Déclaration de réciprocité concernant la taxe des successions et

donations

669.511 Arrêté du Conseil-exécutif du 16 juillet 1926 accordant réciprocité

au canton de Zurich en matière de taxe des successions et

donations

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

IV/45

669.513 Arrêté du Conseil-exécutif du 13 décembre 1922 accordant

réciprocité au canton de Lucerne en matière de taxe des

successions

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

III/582

669.514 Arrêté du Conseil-exécutif du 24 août 1994 concernant la taxe des

successions et donations; convention de réciprocité conclue avec le

canton d'Uri concernant l'exonération fiscale de libéralités

94-83

669.517 Arrêté du Conseil-exécutif du 1er mai 1931 accordant réciprocité au

canton de Glaris en matière d'exemption de la taxe des successions

et donations

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

IV/431

669.518 Regierungsratsbeschluss vom 18. Januar 1944;

Gegenrechtserklärung zwischen dem Kanton Bern und dem Kanton

Zug betreffend Befreiung von der Erbschaftssteuer

1944/18
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Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

[seulement en allemand]

669.519 Arrêté du Conseil-exécutif du 17 janvier 1930: Fribourg

Publication de la version d'origine ni dans le BL, ni dans le RSB

-

669.520.1 Arrêté du Conseil-exécutif du 11 août 1993; Convention de

réciprocité avec le canton d'Obwald sur l'exonération fiscale des

libéralités en matière de taxe des successions et donations

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

1993/570

669.521 Arrêté du Conseil-exécutif du 23 mai 1922 concernant

l'arrangement passé entre les Directions des finances du canton de

Berne et du canton de Soleure concernant la réduction de la taxe

des successions

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

III/560

669.522.1 Arrêté du Conseil-exécutif du 26 février 1918; Déclaration de

réciprocité entre le canton de Berne et celui de Bâle-Ville

concernant l'exemption des successions, legs et donations de la

taxe des successions et donations

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

III/81

669.522.2 Regierungsratsbeschluss vom 8. Februar 1963;

Gegenrechtserklärung zwischen dem Kanton Bern und dem Kanton

Basel-Landschaft betreffend die Befreiung von der Erbschafts- und

Schenkungssteuer

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

[seulement en allemand]

1963/12

669.523 Arrêté du Conseil-exécutif du 28 mai 1943: Schaffhouse

Publication de la version d'origine ni dans le BL, ni dans le RSB

-

669.524.1 Arrêté du Conseil-exécutif du 15 octobre 1928 accordant réciprocité

au canton d'Appenzell Rhodes-Extérieures en matière d'exemption

de la taxe des successions et donations

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

IV/230

669.524.2 Regierungsratsbeschluss vom 28. Juni 1946; Gegenrechtserklärung

zwischen dem Kanton Bern und dem Kanton Appenzell Innerrhoden

betreffend die Befreiung von der Erbschafts- und Schenkungssteuer

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

[seulement en allemand]

1946/134
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669.525 Arrêté du Conseil-exécutif du 23 juillet 1929 accordant réciprocité

au canton de St-Gall en matière d'exemption de la taxe des

successions et donations

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

IV/326

669.526 Regierungsratsbeschluss vom 23. März 1956; Gegenrechts-

Vereinbarung zwischen dem Kanton Graubünden und dem Kanton

Bern über die Befreiung von Zuwendungen zu öffentlichen,

gemeinnützigen oder wohltätigen Zwecken von der Erbschafts- und

Schenkungssteuer

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

[seulement en allemand]

1956/68

669.527 Arrêté du Conseil-exécutif du 7 septembre 1994 concernant la taxe

des successions et donations; convention de réciprocité conclue

avec le canton d'Argovie concernant l'exonération fiscale de

libéralités [uniquement dans le ROB]

94-93

669.528 Arrêté du Conseil-exécutif du 21 avril 1939: Thurgovie

Publication de la version d'origine ni dans le BL, ni dans le RSB

-

669.529 Regierungsratsbeschluss vom 5. Oktober 1965;

Gegenrechtsvereinbarung zwischen dem Kanton Tessin und dem

Kanton Bern über die Befreiung von Zuwendungen zu öffentlichen,

gemeinnützigen oder wohltätigen Zwecken von der Erbschafts- und

Schenkungssteuer

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

[seulement en allemand]

1965/252

669.531 Arrêté du Conseil-exécutif du 6 mars 1925 accordant réciprocité au

canton de Vaud en matière de taxe des successions et donations

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

III/678

669.532 Arrêté du Conseil-exécutif du 8 novembre 1978 accordant

réciprocité au canton du Valais en matière d'exemption de la taxe

des successions et donations

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

1978/184

669.533 Arrêté du Conseil-exécutif du 12 janvier 1972: Neuchâtel

Publication de la version d'origine ni dans le BL, ni dans le RSB

-

669.534 Arrêté du Conseil-exécutif du 19 janvier 1977 concernant la

convention de réciprocité entre la République et canton de Genève

1977/15
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et le canton de Berne sur l'exonération totale ou partielle de

certaines libéralités de l'impôt sur les successions et les donations

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

669.535 Arrêté du Conseil-exécutif du 14 janvier 1981 concernant la taxe

des successions et donations; Déclaration de réciprocité avec le

canton du Jura concernant l'exonération fiscale des libéralités

Publication de la version d'origine uniquement dans le BL

1981/6

669.7 Double imposition

669.721 Ordonnance du 18 octobre 2000 sur l'imputation forfaitaire d'impôt
21-019

00-104

669.791 Ordonnance du 18 octobre 2000 sur le remboursement de la

retenue supplémentaire d'impôt des États-Unis d'Amérique

00-105

669.8 Frontaliers, frontalières

669.811 Arrêté du Grand Conseil du 10 septembre 1986 concernant l'accord

entre le Conseil fédéral suisse et le Gouvernement de la

République française relatif à l'imposition des rémunérations des

travailleurs frontaliers, du 11 avril 1983

1986/275

669.811.1 Ordonnance du 28 octobre 2009 concernant l'accord franco-suisse

sur l'imposition des rémunérations des travailleurs frontaliers
09-134; 11-40

09-134

68 Régales

682 Régale des sels

682.1 Loi du 18 février 1968 sur la régale des sels
1974/299 (ch. II); 06-129 (II.)

1968/23

682.2 Loi du 9 septembre 1974 portant adhésion du canton de Berne à la

convention intercantonale du 22 novembre 1973 sur la vente du sel

en Suisse
1974/299;

1974/299

682.2-1 Convention intercantonale du 22 novembre 1973 sur la vente du sel

en Suisse
1974/299;

1974/299

684 Force hydraulique
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→ 752

685 Droits de chasse
→ 922

686 Droits de pêche
→ 923

687 Droits sur les mines
→ 931

7 Constructions, travaux publics,
énergie, transports et
communications

70 Aménagement du territoire

701 Fondement

701.1 → 721.0 (Loi sur les constructions) art. 53ss.

→ 721.1 (Ordonnance sur les constructions) art. 109ss.

701.52 Ordonnance du 23 janvier 1989 concernant les commissions

cantonales de planification pour la navigation sur les lacs et les

rivières
1993/725; 20-065 (II.)

1989/96

704 Rives des lacs et des rivières

704.1 Loi du 6 juin 1982 sur les rives des lacs et des rivières
1992/346; 1993/445, 1993/714; 95-58; 97-96; 01-18, 01-48; 08-109 (II.);

20-089 (II.)

1982/212

704.111 Ordonnance du 29 juin 1983 sur les rives des lacs et des rivières
1985/398; 1992/461; 1993/268, 1993/725; 94-126 (art. 35); 95-61; 97-96;

01-23, 01-60 (art. 31); 08-122; 09-71 (II.); 10-68 (II.); 14-64; 17-065;

20-089 (II.); 22-010 (II.); 22-088 (II.)

1983/204

705 Chemins pour piétons et de randonnée pédestre

705.111.1 Routes et autres voies de transport et communication → 732
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706 Financement

706.1 → 721.0 (Loi sur les constructions) art. 106ss.

706.111 Ordonnance sur le financement de l'aménagement du 10 juin 1998
01-63; 03-95; 07-119 (art. 12); 09-71 (II.); 10-68 (II.); 11-126 (art. 65);

13-103 (art. 50); 19-012; 20-005

98-42

71 Expropriation

711.0 Loi du 3 octobre 1965 sur l'expropriation
1978/145; 1992/346; 94-89 (II.); 95-64 (art. 111); 00-63; 03-48; 06-39;

06-94 (art. 47); 08-109 (II.); 09-147 (art. 99); 08-134 (art. 17); 10-75 (II.);

22-062 (II.)

1965/267

711.1 Ordonnance du 2 septembre 1966 sur l'expropriation
1967/77; 1971/429; 1975/140; 1977/294; 1979/107; 1980/4, 1980/370;

1981/152; 1983/158; 1987/284; 1992/461; 1993/725; 94-25; 01-6; 03-35;

05-5; 05-5; 07-31; 07-41; 09-119; 20-089 (II.)

1966/197

712.1 Ordonnance du 17 juillet 1931 portant exécution de la loi fédérale

sur l'expropriation du 20 juin 1930
10-108

IV/442

719.70 Pour l'aménagement du territoire → 721.0 (Loi sur les

constructions) art. 127ss.

719.732.1 Pour la construction des routes → 732.11 (Loi sur la construction

des routes) art. 22ss.

719.752 Pour l'utilisation de la force hydraulique → 752.41 (art. 45) (Loi sur

l'utilisation des eaux)

72 Constructions

721.0 Loi du 9 juin 1985 sur les constructions
1987/8 (art. 64); 1989/106 (art. 67); 1992/346; 1993/260, 1993/445,

1993/714; 94-76; 97-96, 97-100, 97-130; 00-123 (art. 41); 01-65; 02-67

(II.); 05-49; 05-49; 06-40 (art. 63); 06-129 (II.); 07-87; 07-103 (II.); 08-109

(II.); 08-123; 08-131 (art. 96); 08-134 (art. 17); 09-64; 10-75 (II.); 11-116

(II.); 11-91 (art. 73); 14-89 (II.); 15-86 (art. 74); 17-007; 17-008; 20-011;

20-065 (II.); 21-081; 22-062 (II.); 22-096

1985/195

721.1 Ordonnance du 6 mars 1985 sur les constructions
1987/83; 1992/461; 1993/268, 1993/725; 94-66 (art. 12), 94-127; 97-96,

97-100; 98-41; 00-12, 00-82, 00-113 (art. 43); 03-31 (II.); 04-21 (art. 40);

1985/112
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05-11 (II.); 05-59; 05-129 (II.); 07-119 (art. 12); 08-42 (II.); 08-122; 08-124

(art. 62); 08-125 (II.); 09-44 (art. 6); 09-71; 09-119; 11-55 (art. 35); 12-6;

13-80 (art. 9); 14-48; 14-65 (II.); 14-67; 15-95 (art. 34); 16-002; 17-006;

20-012; 20-086; 21-080; 22-081; 22-097 (II.)

721.2 Arrêté du Conseil-exécutif du 12 mars 2008 concernant l'adhésion à

l'Accord intercantonal harmonisant la terminologie dans le domaine

des constructions (AIHC)
11-54; 17-021 (Communication)

11-54

721.2-1 Accord intercantonal du 22 septembre 2005 harmonisant la

terminologie dans le domaine des constructions
11-54; 17-021 (Mitteilung)

11-54

721.3 Ordonnance du 25 mai 2011 sur les notions et les méthodes de

mesure dans le domaine de la construction
11-55; 11-126 (art. 65); 17-006 (II.); 19-031

11-55

721.4 Ordonnance du 12 février 2020 sur le financement spécial

«compensation de la plus-value»

20-018

723.13 Décret du 10 février 1970 concernant le règlement-norme sur les

constructions
1984/135; 1993/714; 94-79; 06-81 (II.); 06-82 (II.); 08-132 (II.); 09-66;

17-009 (II.); 20-065 (II.)

1970/11

724.1 Loi de coordination du 21 mars 1994
97-139 (art. 48); 09-63

94-75

725.1 Décret du 22 mars 1994 concernant la procédure d'octroi du permis

de construire
96-40; 97-65, 97-100; 00-75, 00-128; 01-21; 05-50; 05-50; 06-81 (II.);

06-89; 08-132; 08-135; 09-65; 10-84 (II.); 11-90; 17-009; 20-065 (II.);

21-082; 22-063

94-77

728.1 Décret du 12 février 1985 concernant le remaniement parcellaire de

terrains à bâtir, les rectifications de limites et les libérations ou

transferts de servitudes
1992/69 (art. 31), 1992/346; 1993/260, 1993/461; 94-78; 97-100; 08-46;

08-123; 08-132 (II.); 08-135; 10-84 (II.); 11-118; 20-089 (II.); 22-063 (II.)

1985/78

729.70 Rives des lacs et des rivières → 704
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73 Travaux publics

731 Dispositions générales

731.2 Loi du 8 juin 2021 oncernant l’adhésion à l’accord intercantonal sur

les marchés publics

21-109

731.2-1 Accord intercantonal du 15 novembre 2019 sur les marchés publics 21-110

731.21 Ordonnance du 17 novembre 2021 concernant l’accord

intercantonal sur les marchés publics
21-111; 22-085 (II.); 22-099 (II.)

21-111

731.22 Ordonnance du 5 novembre 2014 sur l'organisation des marchés

publics
14-109; 21-026 (II.); 21-111 (II.); 22-085; 22-099 (II.)

14-109

732 Routes et autres voies de transport et communication

732.1 Construction et entretien des routes

732.11 Loi du 4 juin 2008 sur les routes
08-131; 11-105 (II.); 19-077 (II.); 20-065 (II.)

08-131

732.111.1 Ordonnance sur les routes du 29 octobre 2008
08-124; 10-95; 19-070; 22-099 (II.)

08-124

732.123.44 Décret du 12 février 1985 sur les contributions des propriétaires

fonciers pour les installations d'équipement et pour les ouvrages et

mesures d'intérêt public
1992/346; 08-123; 08-132 (II.); 08-135; 11-118; 17-009 (II.)

1985/66

732.181 Ordonnance du 3 mars 1961 portant exécution de la loi fédérale du

8 mars 1960 sur les routes nationales
1986/349; 1992/461; 01-9; 10-68 (II.); 20-065 (II.); 22-010 (II.); 22-088 (II.)

1961/37

732.2 Transports publics

→ 762

734 Canalisations
→ 821
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74 Énergie

741 Dispositions générales

741.1 Loi cantonale sur l'énergie du 15 mai 2011
11-91; 21-016 (II.); 22-096

11-91

741.111 Ordonnance cantonale sur l'énergie du 26 octobre 2011
11-126; 16-037; 21-016 (II.); 22-097

11-126

741.3 Loi du 21 mars 2018 sur la participation du canton à la BKW SA
18-061

18-061

743 Combustibles

743.1 Exploitation des matières premières minérales → 931

745 Transport par conduites
→ 766

75 Eaux

751 Police des eaux

751.1 Entretien et correction des eaux

751.11 Loi du 14 février 1989 sur l'entretien et sur l'aménagement des eaux
1992/346; 1993/260, 1993/714; 95-73, 95-75; 97-100; 01-87; 06-129 (II.);

08-109 (II.); 08-134 (art. 17); 09-64 (II.); 14-89; 17-008 (II.); 20-065 (II.)

1989/106

751.111.1 Ordonnance du 15 novembre 1989 sur l'aménagement des eaux
1990/491; 1993/268, 1993/725, 1993/847; 95-24 (art. 37), 95-95; 97-29,

97-100; 01-60 (art. 31); 03-97; 04-5; 05-129 (II.); 05-129 (II.); 08-122;

08-125 (II.); 09-71 (II.); 09-119; 12-104 (II.); 14-105; 19-069 (II.); 20-065

(II.)

1989/422

751.112-1 Convention intercantonale entre les cantons de Fribourg, Vaud,

Neuchâtel, Berne et Soleure du 4 février 1986 concernant l’entretien

et la surveillance en commun de l’oeuvre intercantonale de la IIe

correction des eaux du Jura et la régularisation des eaux qui en font

partie

20-073
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752 Économie hydraulique

752.3 Alimentation en eau

752.31 Dispositions générales → 752.41

752.32 Loi du 11 novembre 1996 sur l'alimentation en eau
01-88; 02-67 (II.); 19-072; 20-065 (II.)

97-40

752.321.1 Ordonnance du 17 octobre 2001 sur l'alimentation en eau
04-76; 05-129 (II.); 05-129 (II.); 08-125 (II.); 19-073

01-72

752.4 Utilisation des eaux

752.41 Loi du 23 novembre 1997 sur l'utilisation des eaux
03-37; 06-129 (II.); 08-109 (II.); 11-47; 17-015; 20-065 (II.)

97-139

752.413 Décret du 14 septembre 1999 sur la régénération des eaux
21-016 (II.)

99-101

752.461 Décret du 11 novembre 1996 sur les redevances dues pour

l'utilisation des eaux
11-48; 11-118; 14-58; 20-065 (II.)

97-140

752.465 Usage commun accru ou usage particulier des voies d'eau

publiques → 767.25

752.467 Ordonnance du 20 mars 1991 sur le prélèvement d'eau dans les

eaux de surface
1993/268; 08-122; 09-119; 20-065 (II.)

1991/77

752.5 Hydrologie

752.511 Arrêté du Conseil-exécutif du 22 septembre 1971 portant

interdiction d'utiliser le tritium pour les analyses hydrologiques

1971/291

756 Protection des eaux
→ 821
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76 Transports et communications

761 Circulation routière

761.1 Dispositions générales

761.11 Loi cantonale du 27 mars 2006 sur la circulation routière
06-96; 08-109 (II.); 09-147 (art. 99)

06-96

761.111 Ordonnance cantonale du 20 octobre 2004 sur la circulation routière
06-66; 07-44; 07-107 (art. 17); 08-77; 11-109; 16-027; 21-021 (II.); 21-117

04-84

761.2 Sécurité routière

761.22 Réclame extérieure → 725.1

761.241 Durée du travail et du repos des conducteurs professionnels de

véhicules automobiles → 832.521

761.5 Amendes d'ordre

→ 324

761.6 Impôts et droits

761.611 Loi du 12 mars 1998 sur l'imposition des véhicules routiers
06-96 (art. 20); 11-23; 12-73; 12-85; 21-021 (II.)

98-60

761.611.1 Ordonnance du 28 octobre 1998 sur l'imposition des véhicules

routiers et la facturation par l'office compétent
04-84 (art. 71); 07-37; 10-9; 10-38; 10-82; 11-110; 12-102; 13-75; 16-027

(II.)

98-77

761.612.1 Ordonnance du 25 octobre 1995 sur la gestion des places de

stationnement du canton
04-29, 04-86;

95-104

762 Transports publics

762.4 Loi du 16 septembre 1993 sur les transports publics
98-84; 01-48 (art. 53); 07-103 (II.); 20-065 (II.)

94-28

762.412 Ordonnance du 10 septembre 1997 sur l'offre de transports publics
12-13; 14-100 (II.); 21-78; 21-111 (II.)

97-74

762.413 Ordonnance du 24 octobre 2007 sur les conférences régionales des

transports

07-118
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07-118; 08-115 (II.); 09-142 (II.); 10-105 (II.); 11-6 (II.); 12-8 (II.); 12-104

(II.); 13-98 (II.); 13-101 (II.); 14-111 (II.); 15-89 (II.); 16-082 (II.); 17-063

(II.); 18-101 (II.); 19-068 (II.); 20-104 (II.); 20-141 (II.); 21-089 (II.); 22-108

(II.)

762.415 Ordonnance du 23 août 1995 sur la participation des communes

aux coûts des transports publics
97-74 (art. 16); 01-60 (art. 31), 01-74; 12-14; 14-100 (II.); 21-79

95-54

763 Funiculaires et téléskis

763.1 Arrêté du Conseil-exécutif du 22 avril 1960 concernant le concordat

sur les funiculaires et téléskis non soumis à une concession

fédérale

Pas de publication de la version d'origine dans le BL
1993/268; 20-065 (II.)

-

763.1-1 Concordat du 15 octobre 1951 concernant les téléphériques et

skilifts sans concession fédérale

Pas de publication de la version d'origine dans le BL
19-037

-

764 Transport de personnes

764.2 Ordonnance du 17 septembre 1997 sur le transport de personnes
03-25; 12-13 (II.); 14-100 (II.)

97-75

764.4 Subventions → 762.4 art. 1-8, 10, 12ss., 16ss.

766 Installations de transport par conduites

766.11 Ordonnance cantonale du 24 octobre 2012 sur les installations de

transport par conduites
12-98; 20-065 (II.)

12-98

767 Navigation

767.1 Loi du 19 février 1990 sur la navigation et l'imposition des bateaux
1993/280; 03-121; 04-72; 05-45 (art. 117); 21-021 (II.)

1990/201

767.11 Décret du 18 décembre 1991 sur les restrictions de la navigation 1991/296
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767.2 Décret du 19 février 1990 sur l'imposition des bateaux
21-021 (II.)

1990/207

767.21 Ordonnance du 24 octobre 190 fixant les exonérations de l'impôt

sur les bateaux
21-021 (II.)

1990/468

767.22 Ordonnance du 5 juin 2013 sur les places d’amarrage
13-53

13-53

767.25 Ordonnance du 24 octobre 1990 sur la perception de redevances

pour l'usage commun accru ou l'usage particulier des voies d'eau

publiques
1991/140 (art. 10); 95-24 (art. 37), 95-81; 03-71; 04-86; 08-122; 14-32;

20-065 (II.)

1990/471

767.31 Ordonnance du 27 novembre 1991 sur l'allocation de subventions à

la navigation
1993/285; 21-021 (II.)

1991/274

767.32 Ordonnance du 1er juillet 2020 concernant les services de secours

sur l'eau

20-072

768 Aviation

768.1 Ordonnance cantonale du 1er décembre 1999 sur l'aviation
10-108; 14-100 (II.); 20-065 (II.); 22-038

00-7

768.4 Subventions → 762.4 art. 1-8, 11s., 14ss.

8 Santé, travail, sécurité sociale

81 Santé

811 Dispositions générales

811.01 Loi du 2 décembre 1984 sur la santé publique
1992/346; 1993/224; 1993/245; 97-3, 97-95; 98-12 (II.); 01-43, 01-48 (art.

53), 01-83; 05-106 (art. 109); 06-129 (II.); 07-51; 08-102 (II.); 08-134 (art.

1984/197

84



17); 09-148 (art. 97); 10-86; 12-47 (art. 84); 13-89 (art. 156); 16-079 (II.);

18-074 (II.); 21-001 (II.); 21-121 (II.); 22-073

811.011 Ordonnance du 23 octobre 2002 sur les droits et les devoirs des

patients et patientes et des professionnels et professionnelles de la

santé
10-68 (II.); 12-97 (art. 15); 20-001 (II.); 21-057 (II.); 22-094; 22-088 (II.)

02-74

811.04 Université: Faculté de médecine → 436.24

811.05 Ordonnance du 20 août 2014 sur la Commission cantonale

d'éthique de la recherche
14-75; 15-90; 20-001 (II.)

14-75

811.08 Arrêté du Grand Conseil du 4 septembre 2008 concernant

l'adhésion à la Convention intercantonale relative à la médecine

hautement spécialisée (CIMHS)
09-25

09-25

811.08-1 Convention intercantonale du 14 mars 2008 relative à la médecine

hautement spécialisée
09-25

09-25

811.1 Professionnels de la santé

811.10 Reconnaissance des diplômes → 439.182

811.11 Commissions spécialisées → 152.221.121.1

811.111 Ordonnance du 24 octobre 2001 sur les activités professionnelles

dans le secteur sanitaire
05-124; 07-69; 10-96; 18-009; 21-001 (II.); 21-057 (II.); 21-122 (II.);

22-105 (II.)

01-79

811.5 Tabagisme passif

811.51 Loi du 10 septembre 2008 sur la protection contre le tabagisme

passif
09-26; 21-044 (II.)

09-26

811.511 Ordonnance du 1er avril 2009 sur la protection contre le tabagisme

passif
09-44

09-44
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811.8 Enterrements et incinérations

811.811 Ordonnance du 27 octobre 2010 sur les enterrements et les

incinérations
10-97; 21-057 (II.)

10-97

811.9 Tarif des émoluments

811.924 Rétribution des médecins scolaires à temps partiel → 430.41

811.941 Ordonnance du 19 décembre 2012 sur les barèmes des indemnités

perçues pour les actes accomplis dans le cadre de la lutte contre

les épizooties
13-6; 20-127

13-6

812 Hôpitaux

812.1 Dispositions générales

812.11 Loi du 13 juin 2013 sur les soins hospitaliers
13-89; 16-079 (II.); 19-003 (II.); 21-001 (II.); 21-106; 21-121 (II.); 22-072

(II.); 22-073 (II.); 22-086 (II.)

13-89

812.112 Ordonnance du 23 octobre 2013 sur les soins hospitaliers
13-91; 14-8; 15-69; 16-070 (II.); 16-077; 18-043 (II.); 20-126; 21-057 (II.);

21-107; 22-010 (II.); 22-099 (II.); 22-105

13-91

812.113 Ordonnance de Direction du 23 novembre 2021 sur les soins

hospitaliers
21-126; 22-116

21-126

812.12 Arrêté du Grand Conseil du 6 juin 2016 concernant l’adhésion à la

Convention sur les contributions des cantons aux hôpitaux relative

au financement de la formation médicale postgrade et sur la

compensation intercantonale des charges
18-019; 18-020

18-019

812.5 Cliniques psychiatriques

812.53 Compte spécial → 621.15

812.56 Pensions
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813 Substances thérapeutiques, stupéfiants et produits
chimiques

813.1 Dispositions générales

813.113 Arrêté du Grand Conseil du 13 février 2003 concernant l'adhésion à

la Convention des cantons du nord-ouest de la Suisse sur la gestion

d'un service régional d'inspection des médicaments
04-46;

04-46

813.113-1 Convention du 11 décembre 2002 des cantons du nord-ouest de la

Suisse sur la gestion d'un service régional d'inspection des

médicaments
04-46;

04-46

813.131 Ordonnance du 20 juin 2012 portant introduction de la législation

fédérale sur les stupéfiants
12-57; 21-057 (II.)

12-57

813.133 Ordonnance du 19 septembre 2007 sur la Commission cantonale

de promotion de la santé et de lutte contre les dépendances
07-98; 08-41; 12-99; 14-106; 20-126 (II.); 21-001 (II.); 21-057 (II.)

07-98

813.151 Ordonnance du 24 mai 2006 portant introduction de la loi fédérale

sur les produits chimiques
06-68; 08-125 (II.); 19-069 (II.); 21-016 (II.)

06-68

815 Lutte contre les maladies

815.1 Maladies transmissibles

815.122 Ordonnance du 9 décembre 2015 portant introduction de la

législation fédérale sur les épidémies
16-003; 21-057 (II.); 21-101 (II.); 22-047

16-003

815.195.5 Police mortuaire → 811.8

815.199.1 Police vétérinaire → 916.5

87



815.21 Loi du 6 septembre 2018 portant introduction de la législation

fédérale sur l'enregistrement des maladies oncologiques
19-014; 21-001 (II.)

19-014

815.210 Ordonnance du 30 octobre 2019 portant introduction de la

législation fédérale sur l'enregistrement des maladies oncologiques
19-063; 21-057 (II.)

19-063

815.9 Service médical scolaire

→ 430.4

817 Denrées alimentaires

817.191 Ordonnance du 23 octobre 1996 sur le contrôle des viandes
03-97; 08-122; 09-125; 12-60; 18-082; 21-016 (II.); 21-057 (II.)

96-96

82 Protection de l'environnement

820 Dispositions générales

820.111 Ordonnance du 14 octobre 2009 relative à l'étude d'impact sur

l'environnement
09-117; 10-68 (II.); 16-086; 19-069 (II.); 20-031; 21-016 (II.); 22-088 (II.)

09-117

820.131 Ordonnance d'introduction du 22 septembre 1993 de l'ordonnance

fédérale sur les accidents majeurs
95-24 (art. 37); 97-95; 01-9; 02-1, 02-64 (II.); 03-31 (II.), 03-88 (I.), 03-97;

05-129 (II.); 08-125 (II.); 09-119; 15-50; 16-057 (II.); 21-016 (II.); 21-057

(II.)

1993/601

821 Protection des eaux, canalisation, élimination des déchets

821.0 Loi cantonale du 11 novembre 1996 sur la protection des eaux
01-89; 06-129 (II.); 19-027; 20-065 (II.)

97-41

821.1 Ordonnance cantonale du 24 mars 1999 sur la protection des eaux
00-83 (II.); 01-60 (art. 31); 03-97; 04-75; 05-129 (II.); 06-70; 08-95;

08-122; 08-125 (II.); 19-028; 19-057 (II.); 19-073 (II.)

99-31

821.2 Ordonnance du 30 décembre 1969 sur les mesures de protection

des eaux à prendre lors d'écoulements d'huile minérale et d'autres

liquides dangereux

1969/331
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1972/358 (art. 117); 1979/146; 1983/15 (art. 114); 1993/268, 00-83; 02-64

(II.); 06-55; 08-125 (II.); 20-065 (II.)

821.21 Règlement du 9 août 1972 de la commission cantonale pour la lutte

contre les dégâts dus aux hydrocarbures
1979/149; 1993/268;

1972/271

821.43 Piscines → 815.171

821.49 Interdiction d'utiliser le tritium pour les analyses hydrologiques →

752.511

822 Élimination des déchets

822.1 Loi du 18 juin 2003 sur les déchets
08-50; 17-049; 18-008; 20-065 (II.)

04-14

822.111 Ordonnance du 11 février 2004 sur les déchets
08-52; 08-125 (II.); 17-050; 20-065 (II.)

04-21

823 Salubrité de l'air

823.1 Loi du 16 novembre 1989 sur la protection de l'air
97-94; 98-57 (art. 140); 04-14 (art. 40); 06-129 (II.); 08-109 (II.); 09-147

(art. 99); 21-016 (II.)

1990/35

823.111 Ordonnance du 25 juin 2008 sur la protection de l'air
08-80; 14-65; 20-122 (II.)

08-80

823.215.1 Ordonnance du 14 avril 2004 sur le contrôle des installations de

combustion alimentées à l'huile «extra-légère» et au gaz
05-9 (Communication); 08-80 (art. 17); 10-98; 14.65 (II.); 16-044; 21-016

(II.)

04-28

824 Lutte contre le bruit

824.72 Constructions → 72

824.761 Ordonnance cantonale du 14 octobre 2009 sur la protection contre

le bruit
09-116; 14-100 (II.); 16-018; 20-065 (II.)

09-116

83 Travail

831 Contrat de travail
→ 222.15
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832 Protection des travailleurs

832.0 Travail dans l'industrie, l'artisanat et le commerce

832.011 Ordonnance du 31 août 2016 portant introduction de la loi fédérale

sur le travail
16-057; 21-016 (II.)

16-057

832.5 Durée du travail et repos

832.521 Ordonnance d'exécution du 22 décembre 1982 de l'ordonnance

fédérale du 6 mai 1981 sur la durée du travail et du repos des

conducteurs professionnels de véhicules automobiles
1993/285; 95-24 (art. 37); 07-107 (art. 17); 10-108; 21-016 (II.)

1982/380

832.6 Vacances et congés

832.61 Minimum → 211.1 art. 137 LiCCS

832.62 Congé de police → 555

832.7 Allocations pour enfants et familiales

832.71 Loi cantonale du 11 juin 2008 sur les allocations familiales
08-133; 11-105 (II.); 14-70 (art. 21); 18-090; 20-089 (II.)

08-133

832.711 Ordonnance cantonale du 17 septembre 2008 sur les allocations

familiales
08-107; 10-107; 11-129; 18-081

08-107

832.791.5 Pour les membres d'autorités et du personnel cantonal→ 153.011.1

art. 76-79b

832.8 Prévention des accidents et des maladies professionnelles

→ 842.3

833 Litiges

833.2 Conciliation

833.21 Loi du 7 février 1978 concernant la Chambre de conciliation
03-117 (art. 38); 08-134 (art. 17); 09-148 (art. 97); 13-23 (I.); 21-016 (II.)

1978/32
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836 Marché du travail

836.1 Lutte contre les crises. Possibilités de travail

836.11 Loi du 23 juin 2003 sur le marché du travail
09-149; 16-068; 21-016 (II.); 21-121 (II.)

03-117

836.111 Ordonnance du 29 octobre 2003 sur le marché du travail
07-100; 09-119; 12-69; 16-069; 19-016; 21-016 (II.); 21-105

03-99

84 Assurances sociales

841 Assurance-vieillesse et survivants, assurance-invalidité

841.1 Assurance-vieillesse et survivants

841.11 Loi du 23 juin 1993 portant introduction de la loi fédérale sur

l'assurance-vieillesse et survivants
95-113; 98-57 (art. 140); 00-29 (art. 30); 01-48 (art. 53); 05-45 (art. 117);

07-84; 20-089 (II.)

1993/433

841.111 Ordonnance du 4 novembre 1998 sur la Caisse de compensation

du canton de Berne et ses agences
00-108; 09-119; 10-32; 11-129

98-80

841.2 Assurance-invalidité

841.21 Loi du 23 juin 1993 portant introduction de la loi fédérale sur

l'assurance-invalidité
95-114; 00-29 (art. 30), 00-135 (art. 50); 01-48 (art. 53); 05-45 (art. 117);

05-45 (art. 117); 07-85

1993/441

841.211.5 Enseignement spécialisé des enfants et adolescents invalides →

432.281

841.3 Prestations complémentaires à l'assurance-vieillesse et survivants

et à l'assurance-invalidité

841.31 Loi du 27 novembre 2008 portant introduction de la loi fédérale sur

les prestations complémentaires à l'AVS et à l'AI
09-62; 11-105 (II.); 20-089 (II.)

09-62

841.311 Ordonnance du 16 septembre 2009 portant introduction de la loi

fédérale sur les prestations complémentaires à l'AVS et à l'AI

09-108
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09-108; 09-141; 10-63; 11-3; 11-127; 12-87; 12-107; 14-9; 14-35; 14-36;

14-84; 15-78; 16-064; 17-067; 17-071 (II.); 17-055; 18-048

(Communication); 18-084; 19-014 (Communication); 19-064 (II.); 20-111;

20-135 (II.); 21-104; 21-122 (II.); 21-132 (Communication); 22-087 (II.)

841.312 Ordonnance du 12 août 2020 portant introduction de la réforme des

prestations complémentaires
20-106; 20-114

20-075

842 Assurance en cas de maladie et d'accidents

842.1 Dispositions particulières pour l'assurance-maladie

842.11 Loi du 6 juin 2000 portant introduction des lois fédérales sur

l'assurance-maladie, sur l'assurance-accident et sur l'assurance

militaire
06-39; 07-86; 09-147 (art. 99); 09-148 (art. 97); 13-89 (art. 156); 20-089

(II.); 21-018; 21-106 (II.)

00-135

842.111.1 Ordonnance cantonale du 25 octobre 2000 sur l'assurance-maladie
01-82; 02-79; 03-105; 06-92; 07-106; 09-72; 11-106; 11-129; 12-70; 13-96;

14-21; 14-38; 15-70; 16-029; 17-039; 18-032; 18-075; 19-018; 20-049;

20-089 (II.); 21-098; 22-066; 22-082

00-110

842.111.5 Ordonnance du 29 janvier 2014 sur les exceptions à la limitation de

l’admission des fournisseurs de prestations à pratiquer à la charge

de l’assurance-maladie obligatoire
14-22; 16-055; 19-032; 21-046; 21-057 (II.)

14-22

842.3 Prévention des accidents et des maladies professionnelles

842.372 Constructions → 721.1 art. 70ss.

842.387.1 Police du feu → 871

842.394.3 Commerce des armes et des munitions → 943.5

847 Assurance-chômage
→ 836.11

85 Habitat

854 Amélioration de l'offre de logements

854.1 Loi du 7 février 1978 concernant l'amélioration de l'offre de

logements

1978/41
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1988/2; 1992/346; 1993/60, 1993/494; 97-94; 03-118; 11-116 (II.); 20-16

(II.)

854.13 Décret du 10 novembre 1980 sur l'amélioration de l'habitat dans les

régions de montagne (Décret II relatif à la loi sur l'amélioration de

l'offre de logements)
1990/499; 1993/494; 97-94; 21-016 (II.)

1980/260

854.17 Décret du 10 septembre 1992 encourageant la construction et

l'accession à la propriété de logements (Décret VI relatif à la loi sur

l'amélioration de l'offre de logements)
1993/494; 97-94; 03-119; 21-016 (II.)

1992/309

854.171 Ordonnance du 9 décembre 1992 sur l'encouragement à la

construction et l'accession à la propriété de logements
03-31 (II.); 21-016 (II.)

1992/515

86 Aide sociale

860 Dispositions générales

860.1 Loi du 11 juin 2001 sur l'aide sociale
03-111 (II.); 05-106 (art. 109); 05-106 (art. 109); 06-39; 06-129 (II.);

08-134 (art. 17); 09-78 (art. 15); 09-148 (art. 97); 11-104; 11-105 (II.);

11-116 (II.); 12-47 (art. 84); 13-1 (art. 29); 13-89 (art. 156); 15-16; 16-068

(II.); 16-079 (II.); 20-053 (II.); 20-115 (II.); 21-001 (II.); 21-121 (II.)

01-84

860.111 Ordonnance du 24 octobre 2001 sur l'aide sociale
03-88 (I.); 04-82; 05-110; 05-110; 07-25; 07-26; 07-106 (II.); 08-16; 08-68;

09-31; 09-73; 09-123 (art. 16); 10-18; 10-37; 10-100; 11-26; 11-132; 12-9;

12-31; 12-78 (art. 19); 13-35; 13-44; 13-91 (art. 54); 13-92; 14-10; 14-34;

14-85; 14-107; 15-40; 15-69 (II.); 15-79; 15-83; 16-009; 16-036; 16-063;

16-065; 16-077 (II.); 17-068; 17-071 (II.); 18-016; 18-043 (II.); 18-050;

18-060 (II.); 18-080; 19-006; 19-064; 20-016; 20-052 (II.); 20-135; 21-001

(II.); 21-013; 21-029; 21-057 (II.); 21-061 (II.); 21-122 (II.); 22-009 (II.);

22-113

01-77

860.111.1 Ordonnance de Direction du 28 août 2015 sur le calcul des

prestations circonstancielles
15-58; 16-032; 21-129

15-58
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860.2 Loi du 9 mars 2021 sur les programmes d’action sociale 21-121

860.21 Ordonnance du 24 novembre 2021 sur les programmes d’action

sociale
22-087

21-122

860.211 Ordonnance de Direction du 24 novembre 2021 sur les

programmes d’action sociale

21-124

860.22 Ordonnance du 24 novembre 2021 sur les programmes de soutien

à l’enfance, à la jeunesse et à la famille

21-123

860.221 Ordonnance de Direction du 24 novembre 2021 sur les

programmes de soutien à l'enfance, à la jeunesse et à la famille

21-125

860.3 Protection de l'enfant et de l'adulte → 213.316

860.5 Aide à l'encaissement et versement provisionnel de contributions

d'entretien pour enfants → 213.22

861.1 Loi du 3 décembre 2019 sur l’aide sociale dans le domaine de

l’asile et des réfugiés

20-053

861.111 Ordonnance du 20 mai 2020 sur l’aide sociale dans le domaine de

l’asile et des réfugiés

20-052

861.111.1 Ordonnance de Direction du 10 juin 2020 sur l’aide sociale dans le

domaine de l’asile

20-061

861.112 Ordonnance du 20 mai 2020 sur le traitement des données dans le

domaine de l'asile, des réfugiés et des étrangers

20-056

862 Homes et institutions de prévoyance et d'aide sociale

862.61 Ordonnance du 8 février 2006 sur les institutions pédagogiques et

socio-pédagogiques cantonales de la Direction de la santé publique

et de la prévoyance sociale
06-32; 08-122; 11-57; 13-42 (art. 54); 18-073 (II.); 21-001 (II.); 21-057 (II.)

06-32
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862.71 Arrêté du Conseil-exécutif du 10 décembre 2003 concernant

l'adhésion du canton de Berne à la Convention intercantonale du 20

septembre 2002 relative aux institutions sociales (CIIS)
06-1; 19-025; 21-001 (II.); 21-057 (II.)

06-1

862.71-1 Convention intercantonale du 20 septembre 2002 relative aux

institutions sociales
06-1; 09-38

06-1

863 Enfants placés en pension
→ 213.223

866 Aide, fondations

87 Protection contre les incendies et les dommages
dus aux éléments

871 Prévention des incendies

871.11 Loi du 20 janvier 1994 sur la protection contre le feu et sur les

sapeurs-pompiers
01-91; 02-67; 04-100 (art. 82); 06-129 (II.); 08-109 (II.); 08-123; 08-134

(art. 17); 10-114 (art. 62); 13-17; 19-077 (II.); 20-121; 21-016 (II.)

94-68

871.111 Ordonnance du 11 mai 1994 sur la protection contre le feu sur les

sapeurs-pompiers
95-88 (art. 15); 01-9; 02-64; 03-88 (I.), 03-96 (II.); 04-78; 07-81; 09-119;

10-83; 14-60; 20-122

94-49

871.21 Prescriptions de construction → 721.1 art. 57ss.

873 Assurance

873.1 Assurance immobilière

873.11 Loi du 9 juin 2010 sur l'assurance immobilière
10-114; 11-116 (II.); 21-016 (II.)

10-114

873.111 Ordonnance du 27 octobre 2010 sur l'assurance immobilière
10-101

10-101

873.111.2 Tarif des primes de l'assurance immobilière du 20 novembre 2014
15-24; 22-068; 22-118

15-24
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9 Économie

90 Développement général de l'économie

901 En général

901.1 Loi du 12 mars 1997 sur le développement de l'économie
03-115 (art. 91); 21-017 (II.)

97-123

901.112 Ordonnance cantonale du 18 décembre 2020 concernant les

mesures destinées aux entreprises pour les cas de rigueur en lien

avec l'épidémie de COVID-19
21-003; 21-011; 21-014; 21-031; 21-041; 21-055; 21-077; 21-131

20-139

901.113 Ordonnance cantonale du 23 février 2022 concernant les mesures

destinées aux entreprises pour les cas de rigueur en lien avec

l'épidémie de COVID-19 en 2022

22-014

901.41 Loi du 26 avril 2005 sur la participation à la société Messepark Bern

AG
05-112

05-112

901.6 Loi du 27 janvier 2016 sur l’encouragement de l’innovation
16-056; 21-017 (II.)

16-056

902 Dans les régions de montagne

902.1 Loi cantonale du 16 juin 1997 sur l'aide aux investissements dans

les régions de montagne
97-131 (II.); 05-139 (art. 32); 05-139 (art. 32); 07-103 (II.); 09-150; 21-017

(II.)

97-127

902.111 Ordonnance cantonale du 16 avril 2008 sur l'aide aux

investissements dans les régions de montagne
08-54; 16-024; 21-017 (II.)

08-54

91 Agriculture

910 Développement général

910.1 Loi cantonale du 16 juin 1997 sur l'agriculture 97-126
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00-137 (III.); 01-43; 05-142 (art. 61); 05-142 (art. 61); 06-129 (II.); 08-109

(II.); 09-148 (art. 97); 11-116 (II.); 12-29; 17-049 (II.); 18-088; 21-017 (II.);

21-100

910.111 Ordonnance du 5 novembre 1997 sur la production et la

commercialisation dans l'agriculture
99-17; 00-54; 00-70, 00-114; 01-69; 03-31 (II.), 03-97; 04-41; 06-117;

07-83; 08-122; 11-63; 15-91 (II.); 21-017 (II.); 21-108 (II.)

97-110

910.112 Ordonnance du 5 novembre 1997 sur la préservation des bases

naturelles de la vie et des paysages
99-18; 00-22, 00-55; 01-69; 03-84, 03-97; 05-11 (II.); 06-109; 08-39; 09-6;

11-64; 14-47 (II.); 17-001; 18-079 (II.); 19-033 (II.); 19-059 (II.); 20-090;

22-088 (II.)

97-111

910.113 Ordonnance du 5 novembre 1997 sur les améliorations structurelles

dans l'agriculture
99-19; 03-97; 07-128 (art. 2); 13-73 (II.); 14-47 (II.); 21-017 (II.); 21-108

97-113

910.212 Contributions à l'exploitation de terrains secs et de zones humides

→ 426.112

911 Propriété foncière rurale
→ 215.124

913 Améliorations foncières et forestières

913.1 Loi du 16 juin 1997 sur la procédure des améliorations foncières et

forestières
08-109 (II.); 09-147 (art. 99); 11-116 (II.); 15-86 (art. 74); 17-008 (II.);

21-017 (II.)

97-128

913.111 Ordonnance du 5 novembre 1997 sur la procédure des

améliorations foncières et forestières
99-20; 05-129 (II.); 05-129 (II.); 06-122; 10-68 (II.); 10-108; 14-47 (II.);

19-069 (II.); 21-017 (II.); 21-039 (II.); 22-088 (II.)

97-114

915 Formation agricole

915.11 Ordonnance du 5 novembre 1997 sur la formation professionnelle

en agriculture et en économie familiale rurale et la vulgarisation

agricole
99-21; 02-18; 03-97; 05-136 (art. 151); 05-136 (art. 151); 21-017 (II.)

97-112
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916 Production et vente

916.1 Production végétale

916.14 Viticulture

916.141.1 Loi du 13 septembre 1995 sur la viticulture
97-126 (art. 55); 08-109 (II.); 21-017 (II.)

96-50

916.141.111 Ordonnance du 29 mai 1996 sur la viticulture
99-22; 03-6; 05-57; 08-18; 11-5; 18-086; 21-017 (II.); 22-088 (II.)

96-47

916.141.111.1 Ordonnance de Direction du 29 mai 1996 sur la viticulture
99-23; 08-19; 14-20; 18-092

96-48

916.141.111.3 Règlement du 31 mars 2010 sur les appellations d'origine contrôlée

Publication sous la forme d'un renvoi
10-29; 12-28; 14-25; 15-30; 19-019

10-29

916.141.115 Contrôle des vignerons-encaveurs de Suisse romande → 945.5

916.3 Chiens

916.31 Loi du 27 mars 2012 sur les chiens
12-66; 21-017 (II.)

12-66

916.5 Lutte contre les épizooties

916.51 Ordonnance cantonale du 3 novembre 1999 sur les épizooties
03-97; 04-21 (art. 40); 06-73; 08-122; 08-125 (II.); 09-17; 12-71; 17-024;

21-017 (II.); 21-057 (II.)

99-96

916.515 Barèmes des indemnités → 811.941

916.7 Commerce du bétail

916.8 Protection des animaux

916.812 Ordonnance du 21 janvier 2009 sur la protection des animaux et les

chiens
09-19; 10-102; 12-92; 17-025; 18-043 (II.); 18-077; 21-017 (II.); 22-010 (II)

09-19
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916.9 Médicaments vétérinaires

916.911 Ordonnance cantonale du 21 septembre 2011 sur les médicaments

vétérinaires
11-111; 21-017 (II.)

11-111

917 Sécurité sociale

917.111 Contrat type de travail pour le personnel d'exploitation et de maison

dans l'agriculture → 222.153.21

92 Forêts, chasse, pêche

921 Forêts

921.1 En général, protection et entretien des forêts

921.11 Loi cantonale du 5 mai 1997 sur les forêts
05-142 (art. 61); 06-129 (II.); 13-76; 21-017 (II.)

97-134

921.111 Ordonnance cantonale du 29 octobre 1997 sur les forêts
03-5 (art. 18), 03-30; 04-21 (art. 40); 05-136 (art. 151); 07-129 (art. 5);

13-83; 13-104; 19-069; 21-017 (II.); 22-088 (II.); 22-099 (II.)

97-105

922 Chasse, protection de la faune sauvage

922.1 Dispositions générales

922.11 Loi du 25 mars 2002 sur la chasse et la protection de la faune

sauvage
11-41; 17-066; 21-017 (II.)

02-68

922.111 Ordonnance sur la chasse du 26 février 2003
03-97; 06-79; 08-43; 09-104; 11-46; 13-31; 14-11; 16-049; 18-043 (II.);

21-017 (II.); 22-010 (II.); 22-091

03-29

922.111.1 Ordonnance de direction sur la chasse du 27 mars 2003
08-44; 09-109; 16-050; 17-032; 20-002; 22-092

03-36

922.111.2 Ordonnance de Direction du 18 mai 2004 sur l'examen de chasse
06-113; 10-13; 17-027; 18-057; 22-092 (II.)

04-40
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922.5 Dommages causés par la faune sauvage

922.51 Ordonnance concernant la prévention et l'indemnisation des

dommages causés par la faune sauvage
06-110; 09-119; 22-074 (II.); 22-091 (II.)

96-2

922.6 Protection de la faune sauvage

922.63 Ordonnance du 26 février 2003 sur la protection de la faune

sauvage
03-97; 09-51; 09-142 (II.); 18-011; 20-037; 22-091 (II.)

03-30

923 Pêche

923.1 Dispositions générales

923.11 Loi du 21 juin 1995 sur la pêche
02-68 (art. 36); 06-129 (II.); 08-109 (II.); 09-100; 18-091; 21-017 (II.);

21-094 (II.)

95-110

923.111 Ordonnance du 20 septembre 1995 sur la pêche
02-12; 03-31 (II.), 03-97; 09-93; 19-081

95-63

923.111.1 Ordonnance de Direction du 22 septembre 1995 sur la pêche

Publication sous la forme d'un renvoi
99-82; 02-60; 03-93; 05-70; 06-112; 08-113; 09-94; 14-86; 15-14; 19-082;

21-023

95-119

923.9 Conventions internationales et intercantonales

923.919.1 Convention du 18 juin 2009 entre les cantons de Berne et de

Fribourg concernant la pêche dans les eaux limitrophes de la

Singine et de la Sarine

Publication sous la forme d'un renvoi
10-72

10-72

923.921.1 Convention du 22 septembre 1995 entre les cantons de Berne et de

Soleure concernant la pêche dans les eaux frontières de l'Aar

Publication sous la forme d'un renvoi

96-8

923.933.1 Convention du 4 octobre 1995 entre les cantons de Berne et de

Neuchâtel concernant l'exercice de la pêche dans les eaux

frontières du canal de la Thielle

Publication sous la forme d'un renvoi

96-9
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93 Industrie et artisanat

930 Dispositions générales

930.1 Loi du 4 novembre 1992 sur le commerce et l'industrie
1993/280, 1993/494; 97-33 (art. 13), 97-94; 98-12 (II.); 00-73; 06-129 (II.);

06-131; 07-91 (II.); 08-134 (art. 17); 12-37 (II.); 18-087; 18-089; 20-115

(II.); 21-044

1993/61

930.11 Ordonnance du 24 janvier 2007 sur le commerce et l'industrie
07-29; 08-62; 15-93; 18-085; 21-017 (II.); 21-045; 22-012

07-29

930.943 Formation professionnelle → 435

931 Mines

931.1 Loi du 18 juin 2003 sur la régale des mines
06-129 (II.); 08-109 (II.); 16-017; 20-063; 21-094 (II.)

04-2

932 Économie énergétique
→ 74

933 Entreprises de construction

933.72 Constructions → 72

933.851 Logements à caractère social → 851

935 Services

935.1 Auberges et commerce de boissons alcooliques

935.11 Loi du 11 novembre 1993 sur l'hôtellerie et la restauration
97-94; 00-74; 06-129 (II.); 06-131 (II.); 08-51; 08-123; 08-134 (art. 17);

09-26 (art. 8); 13-1 (art. 29); 19-013 (II.); 20-115 (II.); 21-044 (II.)

94-37

935.111 Ordonnance du 13 avril 1994 sur l'hôtellerie et la restauration
99-52; 02-24; 03-31 (II.); 08-42; 09-44 (art. 6); 18-066; 19-084 (II.); 21-017

(II.)

94-38

935.111.5 Protection contre le tabagisme passif → 811.5
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935.2 Tourisme

935.21 Encouragement

935.211 Loi sur le développement du tourisme
05-139; 12-37; 18-031; 21-017 (II.)

05-139

935.211.1 Ordonnance du 19 octobre 2005 sur le développement du tourisme
05-118; 06-102; 09-126; 12-100; 14-87; 18-030; 21-017 (II.)

05-118

935.22 Guides et professeurs de ski → 930.1

935.4 Cinématographie

935.5 Loteries, paris et jeux

935.52 Loi cantonale du 10 juin 2020 sur les jeux d'argent
21-121 (II.)

20-115

935.520 Ordonnance cantonale du 2 décembre 2020 sur les jeux d'argent
22-045; 22-099 (II.)

20-133

935.520.1 Surveillance, autorisation, répartition du bénéfice → 945.4

935.521 Ordonnance du 24 mars 2021 sur les mesures particulières

destinées à maîtriser la crise du coronavirus dans le domaine des

loteries

21-030

935.555 Impôt sur les maisons de jeux, part cantonale → 930.1

935.9 Activités lucratives soumises à autorisation

935.90 Loi du 7 juin 2012 sur l'exercice de la prostitution
13-1; 21-021 (II.); 21-121 (II.)

13-1

935.901 Ordonnance du 5 décembre 2012 sur l'exercice de la prostitution
13-7; 17-043; 19-038; 21-021 (II.)

13-7

935.911.1 Ordonnance du 29 octobre 2003 portant introduction de la

législation fédérale sur le commerce itinérant et le crédit à la

consommation
09-119; 21-017 (II.)

03-98
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935.976.1 Ordonnance du 11 janvier 2012 sur la détention et la conduite de

taxis
12-16; 21-072

12-16

935.999.161 Avocat → 168

935.999.162 Notaire → 169

935.999.767 Location de bateaux → 767

935.999.811 Professions de la santé → 811

935.999.812 Hôpitaux → 812

935.999.87 Ramonage → 871.11 art. 10

935.999.942 Commerce d'armes, de munitions et d'explosifs → 943.5

94 Commerce

940 Dispositions générales
→ 930

941 Poids et mesures

941.11 Ordonnance du 16 août 2000 sur les poids et mesures
03-31 (II.); 09-106; 10-105 (II.); 10-108; 12-104 (II.); 13-98 (II.); 13-101

(II.); 15-84; 15-89 (II.); 16-082 (II.); 17-063 (II.); 18-101 (II.); 19-068 (II.);

20-104 (II.); 20-141 (II.); 21-017 (II.); 21-089 (II.); 22-108 (II.)

00-65

943 Exercice du commerce

943.1 Commerce de détail, contrat-type de travail

→ 222.153.23

943.2 Commerce d'immeubles

943.26 Acquisitions d'immeubles par des personnes domiciliées à

l'étranger → 215.126

943.5 Commerce d'armes, de munitions et d'explosifs

943.511.1 Ordonnance du 15 décembre 2004 sur l'exécution du droit fédéral

sur les armes
05-7; 07-82; 08-122; 11-128; 19-078 (II.); 21-021 (II.)

05-7
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943.521 Ordonnance du 15 décembre 2004 relative à la loi fédérale sur les

substances explosibles
05-8; 07-107 (art. 17); 08-122; 21-021 (II.)

05-8

943.7 Commerce de bétail

→ 916.7

943.8 Commerce des denrées alimentaires

→ 817

945 Conventions intercantonales

945.1 Arrêté du Grand Conseil du 10 avril 2000 concernant l'adhésion du

canton de Berne à l'Accord intercantonal sur l'élimination des

entraves techniques au commerce
00-71;

00-71

945.1-1 Accord intercantonal du 23 octobre 1998 sur l'élimination des

entraves techniques au commerce
00-71;

00-71

945.3-1 Convention intercantonale du 20 mai 2019 sur l'organisation

commune des jeux d'argent

20-081

945.4 Arrêté du Grand Conseil du 10 mars 2020 concernant l'adhésion au

concordat sur les jeux d'argent au niveau suisse

ROB
20-079

945.4-1 Concordat du 20 mai 2019 sur les jeux d'argent au niveau suisse 20-082

95 Crédit

951 Instituts de crédit de droit public

951.1 Banque cantonale

951.10 Loi du 23 novembre 1997 sur la société anonyme Banque

cantonale bernoise
98-61; 05-17

98-39

951.2 Caisse hypothécaire

→ 951.1 Banque cantonale

MI000 Communication - Ordonnance des installations de combustion

alimentées à l'huile «extra-légère» et au gaz
05-9

05-9
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MI001 Communication - Loi cantonale sur la protection de la population et

sur la protection civile
05-18

05-18

MI002 Communication - Loi sur l'organisation du Conseil-exécutif et de

l'administration
05-26

05-26

MI003 Communication - Ordonnance concernant le système d'information

sur les données relatives aux immeubles (Ordonnance GRUDIS)

(Modification) (RSB 215.321.5) (ROB 04-93)
05-51

05-51

MI005 Communication - Loi sur les soins hospitaliers
05-141

05-141

MI006 Communication - Dissolution du Fonds pour l'encouragement de

l'économie
06-17

06-17

MI093 Convention scolaire régionale concernant l’accueil réciproque

d’élèves et le versement de contributions (CSR 2009); modification

de l’annexe II
15-29

15-29

MI100 Arrêté du Conseil-exécutif du 1er juillet 2015 concernant

l'abrogation de l'Accord entre le canton de Berne et la République et

Canton du Jura instituant la Commission culturelle interjurassienne

(CCIJ)
15-57

15-57

MI101 Communication - Constitution du canton de Berne (Modification du

24.11.2013) (ROB 14–4)
15-60

15-60

MI102 Communication - D’entente avec la Direction de l’instruction

publique, les actes législatifs énumérés ci-après sont retirés du

Recueil systématique des lois bernoises (RSB): ...
15-77

15-77

MI103 Communication - Ordonnance sur le vote électronique des électeurs

et électrices suisses de l'étranger (OVEESE) (Modification) (ROB

15–62), approbation
15-99

15-99
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MI104 Communication - Ordonnance concernant le système d'information

sur les données relatives aux immeubles (Ordonnance GRUDIS)

(Modification) (ROB 15–82), approbation
16-004

16-004

MI105 Communication - La Convention intercantonale du 12 juin 2014 de

dissolution de la Convention intercantonale sur le commerce du

bétail du 13 septembre 1943 (Concordat sur le commerce du bétail)

entre en vigueur le 1er mars 2016 (procès-verbal de la Conférence

du Concordat sur le commerce du bétail des 10/11 décembre 2015).

L'arrêté du Grand Conseil du 8 novembre 1943 concernant une

nouvelle réglementation du commerce de bétail ainsi que la

Convention intercantonale du 13 septembre 1943 sur le commerce

du bétail sont retirés du Recueil systématique des lois bernoises

(RSB 916.71 et 916.71-1).
16-011

MI106 Ordonnance du 8 juin 2016 sur le changement de désignation de

l'Office de la privation de liberté et des mesures d'encadrement

(OPLE) en Office de l'exécution judiciaire (OEJ)
16-042

16-042

MI107 Communication - Convention du 17 août 1983 entre le Canton de

Berne et la République et Canton du Jura concernant les écolages

liés aux fréquentations scolaires transfrontalières dans le cadre de

la scolarité obligatoire

[seulement en français]
16-052

16-052

MI108 Communication - Règlement de la Députation du Jura bernois et de

Bienne romande du 2 mars 1999
16-053

16-053

MI109 Communication - Arrêté du Conseil-exécutif concernant l'adhésion à

l'accord intercantonal entre le canton de Berne et la République et

Canton du Jura instituant la Commission intercantonale de

littérature (CiLi) du 17.12.2008
16-059

16-059

MI110 Ordonnance du 26 octobre 2016 sur l'adaptation d'ordonnances à

l'autonomisation des institutions psychiatriques cantonales
16-070

16-070
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MI111 Communication - Loi sur les impôts (LI)
17-020

17-020

MI112 Communication - Accord intercantonal harmonisant la terminologie

dans le domaine des constructions (AIHC)
17-021

17-021

MI113 Communication du 16 août 2017 - Par arrêté du 16 août 2017 (ACE

n° 800), le Conseil-exécutif a ordonné, avec effet au 30 septembre

2017, l'abrogation de l'ordonnance du 29 octobre 2014 portant

introduction de la loi fédérale sur l'interdiction d'exercer une activité,

l'interdiction de contact et l'interdiction géographique (Oi IECG).
17-041

17-041

MI114 Ordonnance du 13 décembre 2017 sur l'adaptation d'ordonnances

relevant de la Direction de la santé publique et de la prévoyance

sociale pour mettre en oeuvre le programme d'allégement 2018
17-071

17-071

MI115 Convention du 20 novembre 2014 sur les contributions des cantons

aux hôpitaux relative au financement de la formation médicale

postgrade et sur la compensation intercantonale des charges
18-021

18-021

MI116 Communiqué du 20 juin 2018 - Le Département fédéral de l'intérieur

a approuvé les modifications du 8 novembre 2017 (ROB 17-055) et

du 13 décembre 2017 (ROB 17-067) de l'ordonnance portant

introduction de la loi fédérale sur les prestations complémentaires à

l'AVS et à l'AI (Oi LPC) le 12 janvier 2018.
18-048

18-048
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